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COMUNITA’ DI LAVORO ALPE ADRIA

PRESIDENZA DELLA REGIONE VENETO
2001-2002
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3UHVHQWD]LRQH

La Comunità di Alpe Adria è impegnata ad accompagnare il cammino delle sue componenti,

già partecipi o in fase di preadesione, nell’Unione Europea.

Occasione importante per spiegare come dai diversi paesi di Alpe Adria si guarda all’Unione

Europea allargata è stata il convegno di cui si pubblicano gli atti.

Esso ha costituito un evento rilevante tra le molteplici iniziative organizzate dalla Regione

Veneto durante il biennio 2001-2002 in cui ha tenuto la presidenza della Comunità.

Il convegno ha consentito di presentare l’esperienza e le prospettive di Alpe Adria ai

massimi rappresentanti della Commissione e del Parlamento Europeo.

Gli interventi sono riportati in italiano e nella lingua madre dei relatori. Le traduzioni in altre

lingue della Comunità (croato, sloveno, tedesco, ungherese) potranno essere curate in

successive edizioni.

=XP�*HOHLW

Die Arbeitsgemeinschaft Alpen-Adria hat es sich zur Aufgabe gemacht, ihre

Mitgliedsländer, seien es nun Regionen der EU-Staaten oder Regionen aus

Kandidatenländern, auf dem Weg in die Europäische Integration zu begleiten.

Eine Gelegenheit, um von den verschiedenen Alpen-Adria-Ländern aus einen Blick in

Richtung eines größeren Europa zu tun, bot die Veranstaltung, deren Tagungsband Sie in

Händen halten. Unter den zahlreichen von der Region Venetien während des

Vorsitzbienniums 2001-2002 organisierten Veranstaltungen, kommt dieser Tagung wohl ein

besonderer Stellenwert zu, vor allem, da sie die Gelegenheit bot, den höchsten Vertretern der

Europäischen Kommission und des Parlaments die Erfahrungen und Perspektiven der

Arbeitsgemeinschaft Alpen-Adria näher zu bringen.

Die Referate sind in italienischer Sprache sowie in der Muttersprache der Vortragenden

wiedergegeben. Übersetzungen in die übrigen Alpen-Adria-Sprachen (Deutsch, Kroatisch,

Slowenisch, Ungarisch) können im Zug einer Neuauflage hinzugefügt werden.
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3UH]HQWDFLMD

5DGQD�VH�]DMHGQLFD�$OSH�-DGUDQ�]DODåH�QD�SUDüHQMX�SXWD� VYRMLK�þODQLFD�ND�(XURSVNRM�XQLML�

EH]�RE]LUD�MHVX�OL�X�QMX�YHü�XNOMXþHQH�LOL�VX�X�ID]L�NDQGLGDWXUH�

9DåQD�SULJRGD�]D�REMDãQMHQMH�JOHGDQMD�SRMHGLQLK�]HPDOMD�QD�SURãLUHQX�(XURSVNX�ELR�MH�VNXS

s kojeg radove objavljujemo u ovoj publikaciji.

7DM�MH�VNXS�ELR�MHGQD�RG�SRVHEQR�YDåQLK�PH X�EURMQLP�LQLFLMDWLYDPD� WR�LK�MH�UHJLMD�9HQHWR

priredila tijekom dvogodišta 2001/2002. u kojem je predsjedala Radnom zajednicom.

6NXS� MH� RPRJXüLR� GD� 5=� $OSH�-DGUDQ� SUHGVWDYL� VYRMD� LVNXVWYD� L� SHUVSHNWLYH� QDMYLãLP

predstavnicima Europske komisije i Europskog parlamenta.

Izlaganja objavljujemo u talijanskom prijevodu i na originalnom jeziku govornika. Prijevodi

QD�RVWDOH�VOXåEHQH�MH]LNH�5DGQH�]DMHGQLFH��KUYDWVNL��VORYHQVNL��QMHPDþNL��PD DUVNL��PRJOH�EL

ELWL�SULSUHPOMHQH�]D�VOMHGHüD�L]GDQMD�

3UHGVWDYLWHY

'HORYQD�VNXSQRVW�$OSH�-DGUDQ�]DY]HWR�VSUHPOMD�SRW�VYRMLK�þODQLF�Y�(YURSVNR�XQLMR��RG��WHK

þODQLF�VR�QHNDWHUH�åH�YþODQMHQH�Y�(YURSVNR�XQLMR��GUXJH�SD�VR�Y�SUHGSULVWRSQL�ID]L�

6LPSR]LM��þLJDU�DNWH�REMDYOMDPR��MH�SUHGVWDYOMDO�SRPHPEQR�SULORåQRVW�]D�SRMDVQLWHY�JOHGDQMD

UD]OLþQLK�GUåDY�]�REPRþMD�'6�$OSH�-DGUDQ�QD�UD]ãLUMHQR�(YURSR�

Bil je eden od pomembnih dogodkov med mnogimi pobudami, ki jih je organizirala regija

Veneto v obdobju 2001-2002, ko je predsedovala Delovni skupnosti.

Na simpoziju so bile najvišjim predstavnikom Evropske komisije in Evropskega parlamenta

predstavljene izkušnje in perspektive DS Alpe-Jadran.

3ULVSHYNL�VR�SRGDQL�Y�LWDOLMDQãþLQL�LQ�Y�PDWHULQHP�MH]LNX�UHIHUHQWRY��3UHYRGL�Y�GUXJH�MH]LNH

'HORYQH� VNXSQRVWL� �KUYDãþLQD�� VORYHQãþLQD�� QHPãþLQD�� PDGåDUãþLQD�� ERGR� SULSUDYOMHQL� ]D

naslednje izdaje.
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%HPXWDWiV

Az Alpok-Adria Munkaközösség elkötelezetten kíséri Európai Uniós útjukon a közösség

WDJMDLW�� OHJ\HQHN� D]RN� PiU� XQLyV� WDJRN�� YDJ\� HO FVDWODNR]iVL� V]DNDV]EDQ� OHY � RUV]iJRN

tartományai.

Ama rendezvény, melynek most dokumentumait megjelentetjük, kíváló alkalmat nyújtott

arra, hogy megértsük milyen szemmel tekintenek az Európai Unióra az Alpok-Adria egyes

országaiban.

(� UHQGH]YpQ\� NLHPHONHG � MHOHQW VpJJHO� EtUW� D]RQ� V]iPRV� HVHPpQ\� N|]|WW�� PHO\HW� 9HQHWR

Tartomány a 2001-2002-es elnökségi ciklusa alatt kezdeményezett.

$� UHQGH]YpQ\� OHKHW Yp� WHWWH� KRJ\� D]� (XUySDL� %L]RWWViJ� pV� D]� (XUySDL� 3DUODPHQW

OHJPDJDVDEE�V]LQW��YH]HW L�PHJLVPHUKHVVpN�D]�$OSRN�$GULD�WDSDV]WDODWDLW��pV�SHUVSHNWtYiLW�

$� IHOV]yODOiVRN� RODV]� Q\HOYHQ�� YDODPLQW� D]� HO DGyN� DQ\DQ\HOYpQ� NHU�OWHN� V]HUNHV]WpVUH�� $

0XQNDN|]|VVpJ� W|EEL� Q\HOYpUH� W|UWpQ � IRUGtWiVRNUD� �KRUYiW�� V]ORYpQ�� QpPHW�� PDJ\DU��� D

NpV EEL�NLDGiVRN�DONDOPiYDO�NHU�OKHW�VRU�

)RUHZRUG

The Alps-Adriatic Community has committed itself to support its component parts, in

particular pre-accession countries, on their way to the European Union.

An important event aimed to explain how the different countries of the Alps-Adriatic

Community look at the enlarged European Union was the symposium the proceedings of

which are published here.

This symposium represented a remarkable event among the several initiatives promoted by

the Veneto Region during its two-year period of Presidency of the Community (2001-2002),

as it gave the opportunity to present the experience and prospects of Alps-Adria to the

highest representatives of the Commission and of the European Parliament.

The speeches are reported in Italian and in the mother tongue of the speakers. The

translations into other official languages of the Community (Croatian, Slovene, German,

Hungarian) may be made in following editions.
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5HODWRUL

*LDQFDUOR�*DODQ
3UHVLGHQWH�GHOOD�5HJLRQH�9HQHWR
3UHVLGHQWH�GHOOD�&RPXQLWj�GL�/DYRUR�$OSH�$GULD�QHO�ELHQQLR����������

3UHGUDJ�0DWYHMHYLü
6DJJLVWD�H�GRFHQWH�GL�OHWWHUDWXUH�VODYH

:DOWUDXG�.ODVQLF
3UHVLGHQWH�GHO�/DQG�6WLULD

'LPLWULM��5XSHO
0LQLVWUR�GHOOD�5HSXEEOLFD�GL�6ORYHQLD�SHU�JOL�$IIDUL�(VWHUL

1HYHQ�0LPLFD
0LQLVWUR�GHOOD�5HSXEEOLFD�GL�&URD]LD�SHU�O
,QWHJUD]LRQH�(XURSHD

/iV]Oy�9DUJD
3UHVLGHQWH�GHOOD�&RQWHD�XQJKHUHVH�GL�=DOD

*XLGR�3RGHVWj
9LFH�3UHVLGHQWH�GHO�3DUODPHQWR�(XURSHR

5RPDQR�3URGL
3UHVLGHQWH�GHOOD�&RPPLVVLRQH�(XURSHD
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La sala superiore della Scuola Grande di San Rocco, sede del Convegno
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*,$1&$5/2�*$/$1
3UHVLGHQWH�GHOOD�5HJLRQH�9HQHWR�H�GL�$OSH�$GULD

6DOXWR�H�LQWURGX]LRQH�DL�ODYRUL

Autorità, signore e signori, l’inno di Alpe Adria apre sempre i grandi appuntamenti della

nostra Comunità centro europea.

La sinfonia di Mendelsshon-Bartholdy esprime lo slancio e l’intensità con cui Alpe

Adria, comunità consolidata da un’esperienza di ormai venticinque anni, guarda al futuro e

ha forte memoria di una grande storia.

Anche il luogo dove siamo riuniti ci richiama a un passato che impegna a preparare

con lungimiranza il nostro futuro.

La Scuola Grande di San Rocco, questo edificio monumentale con le pareti e i

soffitti ricoperti dalle tele del Tintoretto, testimonia la ricchezza dei tesori d’arte e di

civiltà tramandati dalla Repubblica di Venezia.

Ringraziamo dell’ospitalità il Guardian Grando e l’Arciconfraternita, che

premurosamente e molto degnamente custodiscono questo incomparabile patrimonio.

E ringraziamo il Parlamento Europeo e la Commissione Europea.

I loro uffici di rappresentanza in Italia hanno preparato con la Regione Veneto

questo Convegno.

Porgo il più cordiale e grato saluto a tutti i partecipanti: al Vice Presidente on.

Guido Podestà e agli altri rappresentanti del Parlamento Europeo, al prof. Romano Prodi

Presidente della Commissione Europea che sta per raggiungerci, ai relatori: il Ministro

degli Esteri della Repubblica di Slovenia Dimitrij Rupel, il Ministro per l’Integrazione

Europea della Repubblica di Croazia Neven Mimica, la signora Waltraud Klasnic

Presidente del Land Stiria, il Presidente della Contea ungherese di Zala Laszlo Varga.

Saluto i rappresentanti delle repubbliche, regioni, Länder, contee di Alpe Adria, i

parlamentari e i consiglieri regionali, i professori, gli studenti e i cittadini qui presenti.
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Oggi è un giorno importante per Alpe Adria. Questo convegno è stato pensato

come occasione per riflettere - con interlocutori molto autorevoli e rappresentativi - sul

ruolo attuale della Comunità: sulla sua funzione di ponte tra popolazioni e istituzioni

diverse, tutte interessate a camminare con l’Europa, a facilitare l’ingresso delle sue

componenti nell’Unione, e ugualmente interessate a tutelare le proprie identità e le proprie

tradizioni di storia e di civiltà.

Il convegno ha un titolo di contenuto ampio: riguarda l’allargamento ad est

dell’Unione Europea e le situazioni dei paesi di Alpe Adria, con i loro diversi contesti di

società e di economie, di ordinamenti legislativi e politici.

Nella vita dei popoli sono in corso transizioni non sempre lineari. I percorsi della

democrazia sono faticosi.

Il patrimonio costituzionale europeo - formatosi attraverso il riconoscimento

sempre più esteso e articolato dei diritti fondamentali della persona, attraverso

l’organizzazione del potere pubblico nei termini della democrazia e dello stato di diritto -

questo patrimonio è  variamente attinto e acquisito nell’esperienza dei diversi paesi.

Non c’è una sola Europa.

Ecco perché ci è parso opportuno premettere ai nostri interventi di rappresentanti

dei governi e delle istituzioni la voce libera di un intellettuale di molteplici esperienze e

competenze come 3UHGUDJ� 0DWYHMHYLü�� Nato a Mostar da padre russo e madre croata

della Bosnia-Erzegovina, professore all’Università di Zagabria, alla Sorbona di Parigi, a

La Sapienza di Roma, docente di letterature slave, scrittore cosmopolita che conosce i

FRQWHVWL�SOXULPL�GL�9HQH]LD��GHOO¶$GULDWLFR�H�GHO�0HGLWHUUDQHR��0DWYHMHYLü�FL�SURSRUUà un

rapido e[FXUVXV�sulle situazioni, sulle prossimità e sulle distanze riscontrabili nel cammino

dei diversi paesi europei verso un patrimonio costituzionale comune di democrazia e di

coesione economica e sociale.

A lui la parola per il primo momento del nostro convegno.
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35('5$*�0$79(-(9,û

6DJJLVWD�H�GRFHQWH�GL�OHWWHUDWXUH�VODYH

/
(XURSD�H�O
DOWUD�(XURSD

Confondere la civiltà europea con la civiltà universale è una tentazione ben nota in

Europa. Dare ad una realtà concreta e contingente un significato quasi assoluto è un errore

comune. Sarebbe più utile in quest’occasione discutere delle aspettative e delle attese di

una parte dell’Europa nei confronti dell’altra. Occorre, forse, innanzi tutto definire o

chiarire alcuni concetti e termini.

(XURSD�GHOO¶(VW è stata una designazione più politica e ideologica che geografica e

culturale, imposta dalla Seconda guerra mondiale e dalla Guerra Fredda. Questo nome è

diventato desueto, viene sostituito da un altro, altrettanto impreciso: (XURSD� FHQWUDOH� H

RULHQWDOH. L’Europa centrale comprende anche paesi che – come l’Austria o la Svizzera –

non sono stati assoggettati dai regimi "comunisti" dell’Est.

/¶$OWUD�(XURSD�è anch’essa una nozione mal definita, forse di proposito. Che cos’è

DOWUR in questa parte dell’Europa e che cos’è europeo in questa alterità? Nessuno ha

risposto a questa domanda, non so nemmeno se sia mai stata formulata. L’Europa nel suo

insieme non è più ciò che era una volta. Anche quello che chiamavamo il Terzo Mondo è

cambiato e alcuni parlano già di un Quarto Mondo.

Una parte dell’$OWUD� (XURSD� dei giorni nostri fa apparentemente parte del Terzo

Mondo: resti dell’impero sovietico, vestigia dell’antica Russia, della Bielorussia o

dell’Ucraina, gran parte della ex-Jugoslavia disgregata, i confini dei Balcani, della

Bulgaria, dell’Albania o della Romania, fors’anche della Grecia o della Turchia. Dopo un

rivolgimento tanto violento quanto inatteso, le nozioni di Europa occidentale e orientale

sembrano finalmente corrispondere ai punti cardinali. Ci si potrebbe rallegrare di questo

buon uso delle parole se le cose in sé si presentassero diversamente.

Se O¶$OWUD�(XURSD è una denominazione ambigua, la realtà cui si riferisce non lo è

di meno. Oggi questa realtà la possiamo scorgere come è o come dovrebbe essere. La
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retorica si adatta a queste ambivalenze. La politica ne trae vantaggio. La retorica politica

ne abusa.

Si tratta di pensare l’Europa prendendo in considerazione i valori della cultura e

della civiltà che la caratterizzano. Evitare di adottare solo i progetti particolari, che talvolta

nascondono piatti interessi politico-economici. Questo sembra essere di massima urgenza

nel momento in cui l’Europa stessa crea la sua definizione e prepara, non senza difficoltà,

una &RQYHQ]LRQH�VXO� IXWXUR�GHOO¶(XURSD, specie di Costituzione per i suoi membri (o un

7UDWWDWR� GL� FRVWLWX]LRQH, come è stato detto questi giorni). L’allargamento dell’Unione

europea conferisce ad un tal compito una straordinaria rilevanza.

         Ogni tentativo simile esordisce o si conclude con una domanda ad un tempo banale

ed imprescindibile: "Quale Europa?" L’abbiamo sentita, tante volte, in diversi contesti,

dall’(XURSD�GHO�FDUERQH�H�GHOO¶DFFLDLR fino a quella di Maastricht e dell’euro. Forse è utile

rievocare alcuni termini in cui quella domanda era posta  e salvare dall’oblio alcune idee

dei nostri predecessori. Alcune di esse hanno conservato tutta la loro attualità: �/¶(XURSD

VDUj�VHULD�R�QRQ�VDUj����6DUj�SL��VFLHQWLILFD�FKH�OHWWHUDULD��SL��LQWHOOHWWXDOH�FKH�DUWLVWLFD�

3HU� PROWL� GL� QRL� TXHVWD� OH]LRQH� VDUj� FUXGHOH�. Così ci ammoniva Julien Benda nel suo

'LVFRUVR�DOOD�QD]LRQH�HXURSHD� scritto alla vigilia di una guerra che sarebbe stata europea

prima di diventare mondiale. Potremmo modificare alcuni accenti di tali messe in guardia

o apportarvi, nello stesso spirito, qualche aggiunta.

           Sarebbe auspicabile che l’Europa odierna fosse meno eurocentrica di quella del

passato, più aperta al cosiddetto Terzo Mondo dell’Europa colonialista, meno egoista

dell’"Europa delle nazioni", più Europa dei cittadini e meno Europa degli stati che si sono

fatti tante guerre fra loro. Una Europa più consapevole di se stessa e meno soggetta

all’americanizzazione. Sarebbe utopistico aspettarsi che diventasse, in un futuro

prevedibile, più culturale che commerciale, più cosmopolita che comunitaria, più

comprensiva che arrogante, più accogliente che orgogliosa e, in fin dei conti, perché no,

più VRFLDOLVWD� GDO� YROWR� XPDQR (nel senso che i dissidenti dell’ex Europa dell’Est, per

esempio  un Sacharov, davano a questo termine) e meno capitalista senza volto.

L’Europa dei valori non permetterebbe che si chiedesse, per entrare nell’Unione

europea, di passare per la Nato: è un tipo di purgatorio che avrebbe rifiutato.
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E' legittimo chiedere quale sarebbe l’"altra Europa", che si trova di fronte a queste

alternative. Nella maggior parte dei cosiddetti "paesi dell’Est", il post-comunismo non è

ancora riuscito a "raggiungere" i regimi che si dicevano comunisti (come livello di vita e

di produzione, scambi economici, sicurezza sociale, regime pensionistico, eccetera).  Per

citare solo un esempio: la Slovenia, uno dei nuovi stati meglio partiti, con un statista

illuminato a capo, ha messo quasi otto anni per raggiungere la stessa Slovenia  -  la sua

produttività dell’inizio degli anni novanta. Questa considerazione non ha lo scopo di

riabilitare le pratiche ben conosciute di un socialismo che si è autoproclamato "reale". Le

WUDQVL]LRQL di questi paesi durano molto più a lungo del previsto. Riescono soltanto

eccezionalmente a diventare vere�WUDVIRUPD]LRQL. (Occorre distinguere meglio queste due

nozioni: la WUDQVL]LRQH�è basata su ipotesi, la WUDVIRUPD]LRQH è un risultato).

Il cattivo odore dell’DQFLHQ� UpJLPH ristagna ancora in molte zone del nostro

continente e fuori di esso. Si tratta di una realtà che sembra già  compiuta pur senza

concludersi o raggiungere una forma accettabile . E' una situazione difficile da sopportare

e dalla quale non ci si riesce ad affrancare. Molti becchini si danno invano da fare, senza

riuscire a sbarazzarsi delle spoglie. È un ruolo tutt’altro che gradevole.

Più di un regime proclama in modo ostentato la democrazia senza pervenire a

fornirne un’apparenza appena credibile: tra passato e presente si determina uno iato, tra

presente e avvenire si svolge l'ibrido incontro tra un auspicio di emancipazione e un

residuo di assoggettamento. Da più di otto anni, io chiamo questo non-luogo ambiguo con

il nome di �GHPRFUDWXUD��

         Vi si fanno spartizioni senza che rimanga granché da spartire. Si è creduto di

conquistare il presente e non si riesce nemmeno ad avere ragione del passato. Vi nascono

certe libertà senza che si sappia sempre cosa farne, rischiando di abusarne. In questi paesi

è stato necessario difendere un patrimonio nazionale – ed oggi bisogna, in molti casi,

difendersi da quello stesso patrimonio. Altrettanto dicasi per la memoria: si doveva

salvaguardarla ed essa sembra adesso voler punire quelli stessi che l’avevano salvata.

           So bene che non si possono generalizzare queste constatazioni un po’ forzate: ciò

che vale per l’Albania, o per certe componenti dell’ex-Jugoslavia, non può essere

applicato allo stesso titolo per la Bulgaria, la Romania o la Russia. La situazione bulgara,
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rumena o russa non è comparabile con quella dell’Ungheria, della Polonia o, soprattutto,

con quella della Repubblica Ceca o della Slovenia. La Croazia si trova fra i due gruppi –

dietro la Slovenia, prima della Serbia e il Montenegro, di una Macedonia esaurita  o della

Bosnia esangue.

         Il ULWRUQR� DO� SDVVDWR è soltanto una chimera, il ULWRUQR� GHO� SDVVDWR è una vera

tragedia. Riprendere le forme più primitive del capitalismo selvaggio – che lo stesso

capitalismo contemporaneo ha abbandonato – non può sostenere nessun tipo di

ricostruzione né incoraggiare rinnovamenti. L’idolatria dell’"economia del mercato" dà

scarsi risultati laddove manca lo stesso mercato e qualche volta, fatalmente, la mercanzia!

I risultati della democrazia borghese, che quelle "democrature" cercano di fare propri, non

possiedono, nemmeno essi, valori universali. I riformatori trascurano questo fatto, le loro

conoscenze in materia sono limitate.

          C’è dunque da stupirsi se qualche volta i nostri discorsi sono così disperati?

Probabilmente sono piuttosto disillusi che disperati.

           /D� 0LWWHOHXURSD� è di sicuro uno spazio più sereno. Vi rimangono comunque le

tracce e le cicatrici della storia moderna: i postumi della Guerra Fredda, l’incertezza del

post-comunismo, le identità incompiute e l’irritabilità delle coscienze nazionali, il timore

di una nuova egemonia esercitata dai vicini unita a un sentimento di impotenza, la natura

degli stati che si sono appena formati e delle ideologie che riaffermano, i conflitti

nazionali o etnici che hanno infuocato i Balcani e che rischiano di estendersi: tutti questi

fattori sono doppiamente legati al passato e al presente. Non bisogna stupirsi se a volte

l’Europa centrale si abbandona ai ricordi malinconici, lottando con difficoltà contro il

provincialismo che la minaccia, mal preparata a dare un nuovo splendore alle tradizioni di

un tempo.

Da un lato l’Europa centrale non si lascia circoscrivere in una rappresentazione di

se stessa. Dall’altro, una presa di coscienza della sua particolarità non si può fare se non

all’interno dei suoi confini. Alcune sue componenti sono sentite più come "scorie della

storia" che come "soggetti storici". L’auto-identificazione centro-europea appartiene, in

gran parte, alla sfera della memoria. Un riesame del passato ne risulta difficile.
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Occupata dai propri problemi organizzativi e dal suo allargamento verso l’$OWUD

(XURSD, l’Unione Europea non dovrebbe dimenticare che il Mediterraneo è la culla della

nostra civiltà. Purtroppo, questo mare assomiglia sempre di più ad una frontiera che si

estende da Levante a Ponente per separare l’Europa non solo dall’Africa e dall’Asia

Minore, ma anche dalle sue proprie sponde del Sud. C’è forse un interesse economico

prevalente nei rapporti con i paesi europei più sviluppati, finora esclusi dallo scambio, ma

esistono ragioni profonde, storiche, culturali e tante altre per non lasciare il Mediterraneo

ad un destino che non merita.

Pur sapendo che la Russia odierna c’entra poco negli affari della zona Alpe Adria,

aggiungerei qualche accenno che concerne questo paese da cui proviene la mia famiglia

paterna.

La sorte dell’Est europeo non dipende più, come prima, dall’ex Unione Sovietica.

Tuttavia, sono molti coloro che non smettono di interrogarsi sull’avvenire del nuovo stato

russo e sull’influenza che potrà esercitare. Come sarà, in realtà, la Russia di domani?

Tradizionale e conservatrice come un tempo, oppure moderna e liberale? "Santa" o

profana, ortodossa o scismatica? Più "bianca" che "rossa" o viceversa? Meno VODYRILOD

che RFFLGHQWDOLVWD? Sia europea sia asiatica? Più collettivista che «populista»? Mistica e

messianica a modo suo, oppure laica e secolarizzata? Una Russia che �QRQ� VL� SXz

FRPSUHQGHUH�FRQ�O¶LQWHOOHWWR� e nella quale �VL�SXz�VROWDQWR�FUHGHUH� (come diceva il poeta

Tjutcev nel XIX secolo) o la Russia �GXUD� e �GDO�JUDQGH�FXOR� �WROVWR]DGDMD� cantata da

Aleksandr Blok? Con Cristo o �senza croce"? Una vera democrazia o una semplice

"democratura"? Solo �UXVVD�� �UXVVNDLD�� oppure� �GL� WXWWH� OH� 5XVVLH�� �URVVLVNDLD�"� Quale

che debba essere, dovrà comunque tener conto sia di quel che rimane dopo l’Unione

Sovietica sia di ciò che in essa ha forse irrimediabilmente perduto.

Sarebbe presuntuoso, e forse arrogante, concludere quest’argomento. E’ un

compito che spetta alla Storia.
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3URVSHWWLYH�SROLWLFKH�H�LVWLWX]LRQDOL�GHOOH�5HJLRQL

GL�$OSH�$GULD�QHOOD�JRYHUQDQFH�HXURSHD

5LQJUD]LR� LO� SURIHVVRU� 0DWYHMHYLü� SHU� OD� VXD� EHOOLVVLPD� UHOD]LRQH�� 5LSUHQGR� OD

parola e ne approfitto per comunicare ai presenti che il rigore della temperatura non è

dovuto a eccessiva parsimonia degli organizzatori, ma al fatto che qui le tele del Tintoretto

hanno, giustamente, diritti prevalenti su quelli dei Cristiani e anche degli Ortodossi e

anche dei Musulmani. Saluto il Presidente della Commissione Europea, Romano Prodi,

che nel frattempo ci ha raggiunto accompagnato dal Sindaco di Venezia, Paolo Costa.

Ringrazio nuovamente il Presidente della Commissione Europea che ci onora con

la sua presenza, onora questa istituzione: Alpe Adria. Svolgo ora il mio intervento con lo

spirito con cui ho prima aperto i nostri lavori e rivolto il saluto di benvenuto: guardiamo

avanti, progettiamo il nostro futuro, consapevoli che la storia di Alpe Adria, nelle sue

diversi fasi, prima e dopo il 1989, è stata positiva, proficua, ma oggi richiede di essere

ripensata e deve trovare nuove motivazioni, specialmente a sostegno del cammino di tutti

verso l’Unione Europea.

Le problematiche, storico culturali prima ancora che politiche, evocate dal prof.

0DWYHMHYLü��QRQ�SRVVRQR�HVVHUH�LJQRUDWH�R�ULPRVVH�

Esse stanno sullo sfondo dell’atteggiamento e dell’attenzione dei popoli di Alpe Adria

verso l’Unione Europea.

Chi fa politica è tuttavia impegnato a guardare avanti e lontano. Così hanno fatto i

padri fondatori dell’Europa attuale, gli statisti promotori delle prime Comunità europee,

lungimiranti e tenaci costruttori di un percorso di libertà e di collaborazione.

L’integrazione è progressivamente cresciuta - con quattro allargamenti successivi,

da sei a quindici paesi - fino all’attuale crescita dell’Unione.

Essa sta vivendo un’esperienza intensamente fervida: per lo sforzo di avvicinare i

cittadini al disegno europeo e alle sue istituzioni; per l’avvio della Convenzione sulla
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riforma dei Trattati; per l’entrata in circolazione e nelle abitudini dell’euro come moneta

comune; soprattutto (ecco la questione che più c’interessa oggi) per i prossimi

allargamenti a paesi dell’Europa centrale e orientale.

La possibilità di presentare l’esperienza della Comunità di Alpe Adria al Presidente

della Commissione Europea e al Vice Presidente del Parlamento Europeo on. Guido

Podestà, particolarmente interessato alle relazioni con i Paesi dell’allargamento, è

comunque un’occasione propizia.

Poter fare a voi questa presentazione (ecco il compito del mio intervento) e potere

dirvi come dai diversi Paesi di Alpe Adria si guarda all’Unione Europea allargata (ecco la

visuale dei successivi interventi) diventa ancor più interessante, direi decisamente

tempestivo, nell’attuale momento.

Marzo 2002 è infatti il mese conclusivo del processo di consultazione avviato dalla

Commissione con il Libro Bianco sulla governance europea.

Ed è il mese d’inizio effettivo dei lavori della Convenzione, inaugurata il 28

febbraio, sul futuro sviluppo dell’Unione, sulla semplificazione dei Trattati, sul

funzionamento delle istituzioni europee, sui rapporti tra l’Unione, gli Stati membri e le

autonomie regionali e locali.

Permettetemi anzitutto di ricordare brevemente cos’è Alpe Adria.

Nella storia della Comunità si può distinguere una prima fase, quella che va dalla

fondazione, avvenuta qui a Venezia il 20 novembre 1978, fino al 1989.

Allora Alpe Adria ha anticipato relazioni e collaborazioni pur nel contesto delle

barriere ideologiche e delle chiusure di quel primo decennio di esperienza.

Alle sette Regioni fondatrici (Friuli Venezia Giulia e Veneto, i Länder Alta

Austria, Carinzia, Stiria, le Repubbliche di Croazia e Slovenia) si sono aggiunte, con

adesioni successive, il Trentino Alto Adige e la Lombardia, la Baviera, il Land

%XUJHQODQG�� LO� &DQWRQ� 7LFLQR�� OH� FLQTXH� FRQWHH� XQJKHUHVL� GL� %DUDQ\D�� *\ U�0RVRQ�

Sopron, Somogy, Vas e Zala.

Un totale di 17 componenti, appartenenti a sette Stati; cinque lingue di comunicazione; 41

milioni di abitanti.
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E’ poi distinguibile una seconda fase: quella successiva al 1989 fino al 2000, anno

di approvazione nell’Assemblea plenaria dei Presidenti a Sárvár, nella contea ungherese di

Vas, del nuovo Regolamento organico e procedurale.

E’ lo strumento che sanziona gli ambiti e i modi di funzionamento della Comunità,

attraverso una Commissione Dirigenti e due Gruppi di lavoro (per i contatti con l’Unione

Europea e per l’informazione) facenti capo direttamente alla Presidenza, e attraverso

cinque Commissioni, operanti, con ulteriore articolazione interna di gruppi, per ricerche e

iniziative riguardanti rispettivamente: assetto del territorio e tutela dell’ambiente;

economia, trasporti e turismo; cultura e società; sanità e affari sociali; agricoltura e foreste.

Confronti, intese, progetti - in tali ambiti di lavoro - incontrano il pluralismo anche

istituzionale che caratterizza Alpe Adria.

Nel suo territorio c’è la piena sovranità raggiunta da Slovenia e Croazia, c’è

l’ampia autonomia della Baviera e dei länder austriaci, ci sono le riforme in atto e in

itinere per le regioni italiane, c’è il più ristretto raggio d’azione riconosciuto alle contee

ungheresi.

In un convegno come questo, svolto giusto un anno fa in un’altra Scuola Grande di

Venezia, quella di San Giovanni Evangelista, abbiamo intravisto come una cooperazione

tra enti autonomi di Stati diversi rappresenti una positiva esperienza verso una

integrazione europea costruita dal basso, con l’apporto di comunità locali e regionali

capaci di condividere valori e interessi comuni.

Avevamo dato al convegno il titolo “Popoli e Stati alla prova”. Abbiamo

documentato come le ”esperienze e prospettive in Alpe Adria” offrano un terreno

preparato e sensibile alla crescita delle autonomie e del federalismo anche in rapporto con

l’Unione Europea allargata.

E così siamo alla terza fase: quella attuale, rivolta al primo decennio degli anni

2000, durante il quale l’Unione Europea sperimenterà l’attuazione del suo grande progetto

politico di ampliamento e di nuovo ordinamento costituzionale.
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Per Alpe Adria, nella sua area centro europea, si apre una fase analoga, che

impegna a stare al passo con l’Europa e insieme a salvaguardare e a mettere insieme le

potenzialità offerte dalle proprie identità plurime, da tante tradizioni che sarà fruttuoso per

tutti avvicinare, conoscere e valorizzare

Ecco il tema di fondo della cornice politica, approvata il 22 novembre scorso

dall’Assemblea dei Presidenti qui a Venezia, delle “Linee Guida della Comunità di lavoro

Alpe Adria nell’Europa degli anni 2000”.

Nel nostro documento mettiamo in evidenza un aspetto che importa molto

all’Unione Europea nel suo intento di porsi come attore globale di fronte alle sfide e alle

opportunità del nuovo secolo.

Alpe Adria costituisce un esempio storicamente consolidato di dialogo e di

relazioni collaborative tra istituzioni, culture, popoli e territori diversi, che hanno sofferto

le guerre e le tragedie del ventesimo secolo.

Di fronte agli eventi di violenza e di terrorismo che, in Europa e nel mondo,

continuano a essere orditi e a verificarsi, Alpe Adria si conferma una comunità in cui

sperimentare la cultura del dialogo e la condivisione dei valori sui quali devono impostarsi

le relazioni tra i popoli

Nell’attuale terza fase di Alpe Adria, la fase dell’attenzione ai “compiti della

Comunità di lavoro nella nuova Europa”, le regioni di Alpe Adria apprezzano e

appoggiano le candidature di Slovenia e Ungheria all’ingresso nell’Unione Europea e

auspicano che l’ampliamento arrivi a comprendere anche la Croazia.

Nei nostri incontri stiamo inoltre valutando l’ipotesi di un ampliamento di Alpe

Adria verso le nuove Kraje della Repubblica Ceca e della Slovacchia. Due Stati che pure

stanno compiendo il loro percorso di preadesione all’Unione.

E naturalmente guardiamo ai Balcani, dove anche a noi preme portare opere di

pace e di costruzione.

Nel loro ambito centro europeo, le regioni di Alpe Adria appoggiano dunque con

convinzione il processo di allargamento.

Certo, ci sono difficoltà e timori. Ma all’allargamento dell’Unione Europea

bisogna guardare con la lungimiranza con cui i padri fondatori hanno avviato il

movimento per la collaborazione e l’integrazione in Europa.
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Il processo di allargamento dev’essere accompagnato con quello per la coesione

economica e sociale.

L’articolo 158 del Trattato impegna a eliminare ostacoli e barriere che comportano

squilibri e disparità, e così a promuovere uno sviluppo armonioso dell’insieme

dell’Unione, anche dell’Unione allargata.

Gli indicatori su territorio e ambiente, su economia e reddito, su popolazione e

società, su assistenza e salute devono progressivamente mostrare un avvicinamento nelle

qualità di vita dei popoli europei.

C’importa collaborare con le istituzioni europee e tra di noi: per le questioni di

occupabilità della forza lavoro; per lo sviluppo dell’imprenditorialità; per la politica

ambientale; per le infrastrutture e i trasporti; per i servizi alla persona, nella formazione e

valorizzazione delle risorse umane, nelle prestazioni sociali e sanitarie: condividendo i

fondamentali obiettivi e valori di dignità, libertà, uguaglianza, solidarietà, cittadinanza,

giustizia proclamati nella Carta dei diritti fondamentali nell’Unione Europea.

La nostra volontà di partecipazione al  grande progetto per l’Europa non è tuttavia

acritica né ingenua.

Seguiamo con attenzione e preoccupazione la tendenza ad aumentare la produzione

normativa.

L’enorme accumulo regolamentare, se continua, rischia prima o poi l’implosione.

Occorre invertire la tendenza.

Anche per questo sarà importante, speriamo efficacemente risolutivo, l’indirizzo

che si affermerà nei lavori della Convenzione.

Vorrei ora rilanciare un messaggio, o meglio ribadire un principio, davanti a

massimi rappresentanti della Commissione e del Parlamento Europeo, nostri interlocutori

in questo convegno di Alpe Adria.

Il messaggio è questo: non può esserci, non ci sarà mai buona governance europea

(che deve basarsi, tra l’altro, sui principi di partecipazione e di responsabilità, di

proporzionalità e di sussidiarietà) senza coinvolgimento, riconoscimento e valorizzazione

delle regioni e delle loro associazioni, senza volontà di cogliere le potenzialità di
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Comunità interregionali come Alpe Adria, portatrici di legami e collaborazioni che

intersecano i confini degli Stati e che riguardano tanti ambiti di presenza e d’intervento

delle iniziative e dei programmi europei.

Si disattende la sussidiarietà, non si colgono occasioni di avvicinamento

dell’Europa ai cittadini se non si riconosce  il ruolo delle Regioni, in particolare quelli con

forti poteri legislativi, e degli Enti locali. E’ un passaggio di valore strategico.

L’instaurazione di “un dialogo più sistematico con i rappresentanti delle autorità

regionali e locali, tramite associazioni nazionali ed europee, sin dalla prima fase

dell’elaborazione delle politiche” è davvero un obiettivo da perseguire.

Si tratta di un obiettivo da cui non si può prescindere, dal momento che la maggior

parte degli ordinamenti statali prevedono un sistema di autonomie territoriali, denominate

e congegnate in modo vario, ma comunque tali da comportare più livelli di attività

legislativa e amministrativa.

Dunque, oltre ai rapporti fra Unione e Stato membro, sono possibili e utili anche

rapporti diretti.

Non può esser preclusa a Länder e regioni la possibilità di attuazione diretta del

diritto comunitario, così come la loro partecipazione alla fase di formazione del diritto

dell’Unione, prevista, nella Convenzione, con la presenza di alcuni rappresentanti del

Comitato delle Regioni.

Ma il Comitato delle Regioni non può essere l’unica via per la partecipazione delle

Regioni alle politiche europee.

Concludo invitando ad alzare gli occhi, a dare uno sguardo all’ambiente in cui

siamo: questa stupenda Scuola Grande di San Rocco, una delle testimonianze della civiltà

della Serenissima Repubblica di Venezia, della sua capacità di pensare, progettare e agire

in grande.

I nostri antenati sapevano guardare lontano, operare per i secoli, superando le

paure contingenti del presente.

Per noi Europei dei Paesi che hanno partecipato fin dall’origine al processo

d’integrazione, come per i cittadini dei Paesi impegnati a rispettare i parametri richiesti
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dall’adesione, l’allargamento dell’Unione Europea verso Est, verso l’area centrale uscita

dalla dissolta orbita sovietica, è certamente un cimento.

Impegnative questioni di coesione economica e sociale verranno a porsi

nell’Europa allargata, che avrà il 30 per cento di popolazione in più ma - ora come ora -

solo un 7-8 per cento di reddito aggiuntivo.

Allora guardiamo a queste pareti e a questo soffitto: qui, e nei dipinti qui custoditi,

hanno impresso i segni del loro genio  grandi esponenti dell’arte veneta.

Dentro la storia di questa Scuola, dentro la storia millenaria della civiltà veneziana

e veneta, possiamo vedere quasi il simbolo delle aperture con cui si possono affrontare i

fenomeni della globalizzazione e dell’Unione Europea più larga.

A Venezia e nel Veneto, sull’incontro delle merci e dei traffici si è innestato il

valore aggiunto delle culture. E questo confronto ha portato stimoli e fantasia per

affrontare le novità: nelle imprese dell’economia, nelle arti, nelle iniziative sociali. Le

nostre città, le civiltà millenarie testimoniate in tutti i nostri Paesi ci dicono che possiamo

e dobbiamo affrontare la grande e pacifica impresa dell’Europa più larga e unita.
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Signor Presidente, signore e signori.
Vorrei innanzitutto ringraziare Lei, Presidente Galan, per aver preso l’iniziativa di

questa conferenza. Io credo che l’ampliamento dell’Unione Europea sia un argomento del

quale non si devono occupare solo le Istituzioni europee, i Capi di Governo, ma anche e

soprattutto le Regioni.

Le Regioni ai confini esterni dell’Unione Europea sono particolarmente interessate

a questo sviluppo. Non voglio ripetere qui le cose che conosciamo tutti. Sappiamo che la

dimensione di questo ampliamento è enorme. Ci sono delle differenze nel PIL dei vari

Paesi, ci sono necessità di ristrutturazione in tutte le economie coinvolte, ci sono enormi

potenziali di mobilità che coinvolgono, in particolare, anche i lavoratori pendolari. Sono

tutti fattori noti.

Ma la vera sfida la vedo in un settore totalmente diverso. Dobbiamo superare i

confini che sono stati creati dalla "cortina di ferro" e dai differenti sistemi politici dopo la

Seconda Guerra Mondiale. Non sto parlando dei confini fisici, ma parlo dei confini che

sono presenti nelle teste delle persone, dei pregiudizi, dei malintesi e dei vecchi conti mai

pagati. Molte persone hanno riconosciuto, hanno capito questo già più di vent’anni fa. Per

questo è stata costituita la Comunità di Lavoro Alpe Adria. Nonostante gli ostacoli

burocratici, siamo riusciti a costruire dei ponti ponendoci come obiettivo principale la

creazione di una comprensione reciproca. I vari progetti avevano innanzitutto l’obiettivo

di farci incontrare e anche questo continua ad essere il ruolo dell’Alpe Adria e credo che

dovremmo continuare questo approccio in un contesto più ampio.

I cambiamenti che ci aspettano in seguito all’adesione di altri Paesi all’Unione

Europea, o con un Trattato di Associazione da parte della Croazia, richiedono una

cooperazione più intensa. Parlerei addirittura di un nuovo orientamento delle attività

comuni.

Non posso parlare a nome degli altri Länder austriaci, ma da noi, in Stiria, abbiamo

già messo i primi paletti. Oltre ad attività concrete bilaterali in forma di visite di

rappresentanti dell’economia, contatti regolari e continui dei direttori

dell’amministrazione dei mercati del lavoro, corsi di formazione per funzionari statali dei
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Paesi candidati sono stati organizzati da noi in Stiria e anche nel nostro Ufficio a

Bruxelles. L’iniziativa INTERREG assume un ruolo importante, oltre ai finanziamenti

nazionali quando si tratta di cooperazione transfrontaliera. Non voglio nascondere che noi

poniamo molta speranza nel programma per le Regioni di confine. Come impulso

aggiuntivo abbiamo costituito, l’anno scorso, la Euro-Regione tra la Slovenia Nord-

Orientale e la Stiria. Queste attività non sono isolate.

Signore e signori, il mondo diventa sempre più piccolo. Cent’anni fa il nostro

viaggio a Venezia avrebbe richiesto giorni, forse, addirittura settimane. Oggi, quando un

aereo ha un ritardo di 30 minuti, ci sembra un’enormità. Per questo dobbiamo vedere la

cooperazione transfrontaliera in un contesto maggiore. Come tutti sapete, in questo

momento, mi impegno fortemente a favore di una nuova forma di cooperazione a livello

regionale, la cosiddetta ³5HJLRQH� GHO� )XWXUR´. Con questo progetto andiamo oltre la

cooperazione transfrontaliera immediata, concentrandoci su uno spazio che ha vissuto

molto nella storia e che deve diventare uno spazio per gli uomini, per i cittadini del futuro.

Sotto il motto ³5HJLRQH� GHO� )XWXUR´ dell’Unione Europea dobbiamo arrivare a una

cooperazione anche con la Carinzia, il Burgenland, il Friuli-Venezia Giulia e il Veneto, la

Slovenia, la Croazia del Nord e l’Ungheria Occidentale. Si tratta di uno spazio economico

cresciuto in modo naturale con circa 17 milioni di persone, che deve agire come Regione

Europea modello, in base a interessi comuni. Il lavoro comune deve non solo sfociare in

progetti concreti e realizzati, ma deve prevedere anche un OREE\LQJ in comune e una

presentazione comune all’interno dell’Unione Europea. Si tratta di una intensificazione

della cooperazione a diversi livelli e su diversi settori: lo sviluppo regionale, la

cooperazione urbana, l’educazione alla formazione, il mercato del lavoro, ecc…

Vedo la ³5HJLRQH�GHO�)XWXUR´�inserita nella Comunità di Lavoro Alpe Adria come

concetto di maggiore approfondimento in una determinata area geografica. Pensate a

determinate forme della cooperazione, per esempio, alle infrastrutture, che non possono

essere svolte dalla Comunità di Lavoro in modo sufficiente. Nell’ambito della ³5HJLRQH

GHO�)XWXUR´ vogliamo coordinare i nostri sforzi di sviluppo in modo che tutti ne traggano

un vantaggio, sfruttando tutte le possibilità finanziarie, a cominciare dai Fondi strutturali e

di coesione dell’Unione Europea, attraverso i finanziamenti dell’INTERREG e anche
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attraverso modelli nazionali e di finanziamento. L’obiettivo è lo sviluppo di una

cooperazione multi-regionale tra Paesi aderenti e quelli che si trovano al di fuori di questi

confini e che faccia da esempio per altre zone in Europa.

Io sono convinta che questa forma di cooperazione transfrontaliera regionale sia di

importanza centrale per l’integrazione di nuovi membri. L’ampliamento, secondo me, va

oltre un semplice adattamento di norme legali. Ampliamento significa anche

comprensione reciproca, integrazione e cooperazione tra i cittadini. Realizzare tutto questo

è il compito degli Enti Locali e degli Enti Regionali. Soltanto quello che riusciamo a

spiegare e a realizzare a livello locale convincerà gli uomini. Politica europea significa

indicare alle persone a livello locale delle prospettive future europee.

Vorrei concludere ribadendo che l’integrazione europea costituisce per tutti noi

uno sviluppo molto, molto positivo e, in ultima analisi, risulta a vantaggio dei cittadini,

degli uomini, che vivono in queste Regioni. Vi ringrazio per l’attenzione.
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Signor Presidente Galan, signor Presidente Prodi, signora Presidente, signor Ministro, cari

Amici, cari Colleghi.

In primo luogo devo ringraziare la Presidenza della Regione Veneto per l’invito a

questo importante incontro.

Oggi torno, dopo una pausa abbastanza lunga, nell’ambito della Comunità di

Lavoro Alpe Adria. All’inizio vorrei dire che questa Comunità, prima dell’indipendenza

della Slovenia, è stata l’oggetto e la fucina principale della politica estera della Repubblica

di Slovenia. Questa politica, infatti, è stata indirizzata nell’ambito di Alpe Adria. Per la

Slovenia, l'attività nell’ambito di questa Comunità (se ricordo gli anni passati) era quasi

sovversiva. Allora le Repubbliche non avevano il diritto di agire autonomamente verso

l’estero e la politica estera che potevano svolgere all’interno di Alpe Adria è stata

praticamente l’origine della futura politica dello Stato. I nostri vicini – Italiani, Bavaresi,

Austriaci, Ungheresi, Croati – hanno capito i problemi che abbiamo avuto. Avevamo

problemi comuni, abbiamo cercato di risolverli insieme, ci siamo conosciuti e ci siamo

capiti bene nella Comunità di Lavoro Alpe Adria. Ci conosciamo bene e ciò potrebbe

essere sfruttato anche per il futuro lavoro tra noi, quando saremo tutti nell’Unione

Europea. Questo lo dico, in particolare, per il Collega della Repubblica di Croazia. Credo

che la Repubblica di Croazia dovrebbe fare parte dell’Unione Europea, come fa parte della

Comunità di Lavoro Alpe Adria.

L’Unione Europea, come leggiamo e come ascoltiamo e come sentiremo dal suo

Presidente, cerca di avvicinarsi sempre di più ai popoli. Il collegamento regionale è, in un

certo senso, la soluzione del deficit democratico di cui si parla tanto nell’Unione Europea.

Nel periodo della globalizzazione e delle varie sfide che porta, culturali, economiche e

anche di sicurezza, c’è sempre una maggiore speranza di poter arrivare a una creazione

politica ed economica che dovrebbe dare un apporto economico ma anche un maggior

grado di sicurezza. Non dobbiamo appoggiarci soltanto però agli Stati nazionali. I

collegamenti regionali hanno aumentato i legami politici, culturali, economici e hanno

creato delle Organizzazioni che possono gestire i problemi regionali comuni. Finora solo
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l’Unione Europea può servire come esempio di un’unità transnazionale che è riuscita a

soddisfare la maggior parte delle richieste.

La Comunità di Lavoro Alpe Adria ha, però, una tradizione molto lunga nel

collegare diverse componenti della cultura europea: quella neolatina, quella slava, quella

germanica e anche quella ungherese. Ha esperienze che possono essere utili all’Unione

Europea in questo periodo di allargamento. La Comunità di Lavoro può aiutare i cittadini,

può informare l’opinione pubblica, può dare l’apporto all’allargamento dell’Unione

Europea da cui dipende il futuro del nostro Continente. Noi cerchiamo degli alleati per

fare presente i nostri interessi nell’Unione Europea. Noi abbiamo ricevuto una grande

comprensione nel periodo della nostra indipendenza. Adesso cerchiamo la stessa

comprensione dai nostri amici dell’area centro-europea e soprattutto anche in questa

Comunità di Lavoro. Tutto ciò potrà portare ad una maggiore coesione all’interno

dell’Unione Europea. Questo obiettivo deve rimanere primario, in particolare nel

momento dell’allargamento.

La politica regionale però è anche un meccanismo di solidarietà, che è una delle

basi dell’Unione Europea. L’Unione Europea deve basarsi sempre sulla solidarietà. La

proposta dell’Unione Europea ha riguardato i Fondi strutturali per il prossimo periodo. Il

Fondo di Coesione dovrebbe rappresentare 1/3 di tutte le spese nell’ambito della politica

strutturale e la maggior parte dei fondi dovrebbe essere dedicata anche alla collaborazione

regionale. I mezzi finanziari sono relativamente bassi a causa del basso tasso di

assorbimento. Questo però non vale del tutto per la Slovenia. Vorrei sottolineare che la

capacità di assorbimento sta aumentando ed in Slovenia è relativamente alta.

Naturalmente, la capacità di assorbimento si rafforzerà ulteriormente dopo l’adesione

all’Unione Europea. Nella suddivisione dei fondi va considerato il fatto che i nuovi

Membri dovrebbero essere completamente integrati nel sistema dell’Unione Europea dopo

il 2006.

Se permettete, nella seconda parte di questo mio intervento, vorrei parlarvi di come

immaginiamo, in Slovenia, il futuro dell’Europa.
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Alcuni parlano degli ³6WDWL� 8QLWL� G¶(XURSD´, forse sarebbe meglio parlare di ³1D]LRQL

8QLWH�G¶(XURSD´. In ogni caso però va parlato dei popoli uniti d’Europa. In un certo senso

è difficile immaginare che, nell’Unione Europea, i popoli dovessero perdere l’importanza

che avevano prima, ma è certo che esiste una grande differenza tra l’idea di associazione

degli Stati, come è stata concepita negli altri secoli, negli Stati Uniti d’America.  Dunque

una differenza tra questo concetto e il concetto di cui parliamo oggi nella Convenzione

dell’Unione Europa.

Negli Stati Uniti d’America sono arrivati dei singoli dall’Europa mentre per

l’Europa vale che, in essa, arrivano anche dei singoli provenienti dall’Est, dei singoli

provenienti dai Balcani. Esperienze simili ci sono state in passato già all’interno della

Jugoslavia. Tutto ciò, tutti questi avvenimenti, tutti questi avvicinamenti dei singoli, dei

popoli verso, forse, una società senza nazionalità sta avvenendo all’interno di una gara

globale di cui l’Europa deve interessarsi per poter sopravvivere.

Questo è il quadro globale della vita. In questo dobbiamo considerare anche i

cambiamenti della vita interna dell’Unione Europea. Nella vita interna dell’Unione

Europea oltre agli Stati esistono anche le Regioni, esistono le Minoranze, esistono i Popoli

senza Stato, le Comunità etniche e tutti – se non sbaglio – vedono nell’Unione Europea

un’alternativa allo Stato o, addirittura, la soluzione per uscire da un qualcosa che, in

questo momento, è un’entità troppo ristretta.

Nell’Unione Europea sarà più facile assicurare l’identità: l’identità dei Popoli,

delle Comunità etniche che oggi vivono negli Stati nazionali. Alcune di queste Comunità,

dieci dodici anni fa (fra queste anche la Slovenia) si sono assicurate un quadro statale, ma

in realtà noi Sloveni, Croati, non siamo diversi dai Catalani, dai Veneti, dai Friulani, che

hanno, in realtà, lo stesso diritto ad affermare la propria identità. Il problema chiave della

futura Unione Europea sarà la questione di gestire le diversità. Nell’ex Jugoslavia non

siamo riusciti a gestire bene questo problema, non siamo riusciti a sistemare bene queste

differenze. L’Unione Europea è quella “chance” giusta, quella forma giusta, quel quadro

giusto per la soluzione dei problemi che abbiamo tutti, che tutti noi Europei abbiamo, che

abbiamo tutti noi facenti parte dei popoli ma anche delle comunità nazionali, etniche, che

nell’appartenenza regionale hanno trovato, forse, una delle forme più giuste della propria

vita.
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In breve, la Slovenia anche in futuro ha l’intenzione di mantenere dei rapporti

amichevoli, di collaborare con la Comunità denominata Alpe Adria e inserendoci

nell’Unione Europea non intendiamo, assolutamente, lasciar da parte i nostri rapporti

umani, amichevoli e regionali. L’Alpe Adria ci ha insegnato l’amicizia, la collaborazione

e perciò siamo grati a questa Comunità di Lavoro. Spero che potremo organizzarci

amichevolmente nello stesso modo, anche all’interno dell’Unione Europea. Grazie.
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Spettabile Presidente della Commissione Europea signor Prodi, Vicepresidente del

Parlamento Europeo signor Podestà, Presidente della Regione Veneto signor Galan,

Eccellenze, signore e signori, cari amici, sono particolarmente lieto di potervi salutare in

questo bellissimo palazzo e di ringraziarvi per l’invito che mi è stato rivolto a presentare,

come Rappresentante della Repubblica di Croazia nella Comunità di Lavoro Alpe Adria,

le nostre riflessioni sull’allargamento dell’Unione Europea e sulla coesione economica e

sociale.

Con la sottoscrizione del Patto di Stabilità e di Associazione all’Unione Europea,

la Croazia ha avviato le riforme complete e complesse, non soltanto dell’economia ma

anche della società intera con l’obiettivo strategico, chiaramente dichiarato, di diventare,

al termine di questo processo, membro a pieno titolo dell’Unione Europea. Questo avvio

viene talvolta sentito come una gara con gli altri Paesi coinvolti in questo processo, ossia

con gli attuali candidati. Va detto che di gara si tratta, ma non nel senso di gareggiare con

gli altri Stati, bensì di una gara in cui competiamo esclusivamente con noi stessi e con le

nostre capacità di attuare gli obblighi assunti. Dipende soltanto da noi il momento in cui

saremo pronti per il passo successivo. Quello che ci attende è il raggiungimento dei criteri

con cui poter verificare per intero la capacità concorrenziale non solo della nostra

economia ma anche dell’Amministrazione statale e della società nel suo insieme.

Il Governo di cui faccio parte promette coerenza e volontà di cambiare, oltre che di

mantenere un chiaro indirizzo verso l’economia di mercato. La strada che stiamo

percorrendo non è facile. I risultati e gli obiettivi a cui tendiamo e le attività che

svolgiamo, purtroppo, non possono ancora essere percepite dai nostri cittadini. Ciò

nonostante, abbiamo il pieno consenso dei cittadini in questo avvicinamento all’U.E. Ciò

viene confermato anche dai sondaggi sull’opinione pubblica che vengono eseguiti ogni sei

mesi e da cui si può dedurre che il 77% dei cittadini croati appoggia il processo di

integrazione europea.

Noi siamo perfettamente consci dell’estrema complessità del periodo che

attraversano i Paesi membri dell’Unione Europea nel corso dei preparativi per la prossima

Conferenza Intergovernativa. Mi riferisco alla ricostruzione delle Istituzioni, al processo di
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decisione, come anche alle riflessioni sul progettato Documento da cui dipenderà, in gran

parte, il futuro dell’Unione Europea. Dall’altro lato, c’è anche la questione

dell’accoglimento, a pieno titolo, dei Paesi euro-candidati, questione strettamente

connessa con la ristrutturazione interna dell’Unione Europea.

L’Unione si trova alle soglie di un grande allargamento che nel 2004 dovrebbe

comprendere anche i due Paesi amici confinanti, i cui Rappresentanti sono ora qui con noi.

Questi sviluppi ci rallegrano particolarmente e rappresentano un ulteriore stimolo per

attuare gli obblighi assunti con il Patto di Stabilità.

Il nostro obiettivo è quello di attuare, entro la fine del 2003, oltre il 75% degli

obblighi previsti dal Patto, che ci condurrà verso l’Associazione all’Unione Europea. Ma,

parallelamente, cominceremo autonomamente ad attuare anche gli obblighi previsti per

l’adesione a pieno titolo. Dimostreremo, in questo modo, la continuità mentre gli obiettivi

politici verranno trasformati in una serie di provvedimenti tecnici ed operativi, che ci

caratterizzeranno come partner credibile e capace di realizzare le aspettative dell’Unione

Europea e dei nostri cittadini.

La Croazia è realistica ed ambiziosa quando dichiara di voler diventare, al più tardi

entro il 2004, candidata per l’adesione all’Unione Europea e di voler iniziare le trattative e

anche quando dichiara di voler raggiungere, entro la fine del 2006, il livello necessario per

l’adesione e di voler diventare membro, a pieno titolo, al massimo entro il 2008. Noi

sapremo mostrare e dimostrare che la Croazia si merita l’Unione Europea, ma anche che

l’Unione Europea si merita la Croazia. Questo approccio richiede la vostra attenzione ed il

vostro aiuto.

Devo ricordare che nei contatti coi colleghi dei Paesi inclusi nel Processo di

Stabilità e di Associazione esiste, forse, un timore, non sempre espresso ma comunque

presente e cioè che, a causa dei grandi cambiamenti istituzionali e del processo di

allargamento dell’Unione Europea, questi Stati possano essere relegati in seconda linea dal

3URFHVVR�GL�6WDELOLWj�H�GL�$VVRFLD]LRQH.

Questo non deve essere permesso. Il peggio che possa capitare alla Croazia e ad

altri Paesi dell’Europa Sud-Orientale è quello di costituire, a lungo termine, soltanto lo
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stabile vicinato dell’Unione Europea. Il Processo di Stabilità e di Associazione è un

processo ben concepito ma, per ora, opera efficacemente soltanto in Croazia.

L’Unione Europea deve dichiarare quanto prima, ed in termini inequivocabili, di

voler collegare questo processo con la seconda fase di Allargamento. I Patti di Stabilità e

di Associazione devono diventare un “ponte” che dovrà collegare il Processo di

Associazione con il Processo di Allargamento dell’Unione. Questo ponte deve essere

attraversato da ciascuno dei Paesi del Sud-Est europeo sulle basi delle loro capacità

individuali di adeguarsi agli standard ed ai criteri, dei loro meriti individuali nel costruire

la stabilità regionale e dei risultati individuali ottenuti nell’attuazione degli impegni. La

velocità del percorso verso l’Unione Europea per i partecipanti al Processo di Stabilità e di

Associazione più evoluti e più degni di fede – la Croazia può, oggettivamente, pretendere

di essere considerata tale – non dovrebbe dipendere dal partecipante più lento a questo

processo. Noi, in Croazia, siamo consapevoli che, in questa fase del nostro avvicinamento,

il miglior prodotto d’importazione dall’Unione Europea è rappresentato dalla stabilità e

dalla prosperità. Noi lo importiamo e in uno spirito di buona collaborazione regionale lo

trasferiamo ai Paesi compresi nel Processo di Stabilità e di Associazione. Questa è la via

giusta. Una via per cui non mancano motivazioni, però le risorse sono presenti in maniera

diversa nei vari Paesi interessati.

Questa parte dell’Europa situata da sempre al confine fra civiltà, culture, tradizioni

e religioni diverse può rappresentare la soluzione per un’Europa stabile e prospera.

Signore e Signori, per promuovere i nostri obiettivi comuni sono certamente

particolarmente importanti anche le iniziative regionali nell’ambito delle Comunità di

Lavoro Alpe Adria.

La Croazia si rende conto che, in qualità di Stato, deve creare il quadro

istituzionale e deve appoggiare la collaborazione transfrontaliera delle proprie Unità di

auto-governo regionale. Nel prossimo futuro si prevede un maggior coinvolgimento nelle

nostre Contee, nelle città, nei Comuni, delle attività della Comunità di Lavoro Alpe Adria.

L’Alpe Adria è sempre stata un terreno per la nostra politica estera. Le visioni dei

Padri Fondatori sono state sempre molto chiare. Noi quindi vogliamo inserire sempre di

più le città, i Comuni nelle attività di Alpe Adria perché noi, naturalmente, sappiamo che
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questa comunità tende al rafforzamento dei soggetti sub-nazionali, quelli più vicini ai

cittadini. Alla fin fine, anche le grandi prospettive dell’Europa nuova ed unita potranno

realizzarsi praticamente soltanto quando a livello locale potranno essere sentite ed

accettate da quelli che sono i veri fruitori di questo processo: tutti i cittadini europei.

Per potere, in futuro, impiegare con profitto i mezzi destinati allo sviluppo

regionale dall’Unione Europea, la Croazia ridefinirà, in breve, le proprie Regioni su basi

diverse, non meramente amministrative e statistiche. Potremo cosi rafforzare la

collaborazione delle nostre Regioni che sulla base del principio di sussidiarietà potranno

contribuire, qualitativamente e in termini di tempo, all’attuazione più spedita ed efficace

dei progetti a livello locale. In questo senso anche la nostra collaborazione nell’ambito

della Comunità di Alpe Adria viene vista come un processo che si inserisce, con successo,

nell’allargamento dell’Unione Europea. Sviluppando la collaborazione nell’area di Alpe

Adria, la Croazia contribuisce efficacemente anche al consolidamento della stabilità

regionale, contribuisce anche al processo complessivo di integrazione europea che ha, per

obiettivo, l’inserimento di tutti i popoli nella matrice europea.

Permettetemi, alla fine, di ringraziare ancora una volta gli organizzatori e chi ci

ospita, nella convinzione che il futuro non sia un qualche cosa in cui dobbiamo entrare ma

qualcosa che contribuiamo a creare insieme. Grazie.
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Signori Presidenti, cari Colleghi, è un’occasione di grande onore per me, anche come

futuro Presidente di turno di Alpe Adria, potere qui riassumere brevemente le nostre

esperienze e anche le nostre speranze per quanto riguarda l’Unione Europea in

ampliamento. Se le circostanze si realizzeranno secondo le nostre speranze, questo potrà

riguardare il periodo 2003-2004 e veramente soddisferebbe le nostre migliori attese.

La stragrande maggioranza della popolazione della società ungherese (e lo

dimostrano i sondaggi) attende l’adesione. In base a sondaggi del gennaio 2000, il 65%

della popolazione era favorevole all’adesione e solo l’8% era esplicitamente contrario.

Diciamo che nel corso degli anni che passano la popolazione diventa sempre più cosciente

di questo processo e tuttavia quasi metà della popolazione non riesce ancora a formulare

uno svantaggio o vantaggio probabile per la propria vita privata e familiare. Infatti il 68%

della popolazione considera che sia vantaggiosa o maggiormente positiva l’adesione per il

Paese, il 48% per il suo habitat diretto e solo il 40% vede un esito positivo per la propria

vita familiare. Quindi, io ritengo molto importante informare bene la popolazione sugli

effetti dei cambiamenti conseguenti all’adesione dell’Ungheria all’Unione Europea. Negli

ultimi anni, noi abbiamo avuto la possibilità di partecipare a questo processo e di

prepararci all’adesione. Naturalmente non è stato possibile solo a livello nazionale avere

contatti di questo tipo, ma anche a livello regionale e comunale.

Il livello medio dell’Amministrazione pubblica ungherese, quello delle Contee, ha

avuto la possibilità, dopo il cambiamento di regime, di stabilire rapporti autonomi con

Regioni di altri Paesi. Noi abbiamo attribuito grandissima importanza ai contatti regionali

con l’Unione Europea e naturalmente questo ha avuto le sue ripercussioni anche sulla vita

economica e sociale. Tutto questo processo ha aiutato molto le Contee ungheresi a

prepararsi effettivamente alla futura adesione, ad adempiere ai criteri, alle aspettative

dell’Unione Europea. Grazie a questi rapporti regionali, per le persone singole, per la

popolazione stessa, c’è stata anche la possibilità di stabilire rapporti con cittadini, con

persone di altri Paesi e di altre Regioni.
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L’Unione Europea ha dimostrato che l’Europa è veramente l’Europa delle Regioni

e se vediamo gli esempi della Grecia, del Portogallo, dell’Irlanda, il loro rapido sviluppo

promette molto bene anche per le Contee Ungheresi.

Le Contee Ungheresi hanno potuto, nell’ultimo decennio, partecipare equamente a

diverse Comunità di Lavoro e qui vorrei sottolineare, naturalmente, la Comunità di Lavoro

Alpe Adria che ha contribuito molto all’intero nostro processo di preparazione

all’adesione all’Unione Europea. Abbiamo avuto, quindi, la possibilità di imparare la

prassi delle Regioni dell’Unione Europea, abbiamo imparato a lavorare insieme a loro. Nei

primi anni della collaborazione, il problema dei visti, i vincoli di vario tipo, ci hanno

ostacolato. Ma, con assiduo lavoro, abbiamo superato queste difficoltà e spero che anche

noi, nel corso degli anni, siamo riusciti a trasmettere esperienze positive ai nostri Partner.

Come vediamo noi Ungheresi l’Europa ampliata? Penso che, per quanto riguarda i

rapporti regionali, siamo già, a metà, nell’Unione Europea. Infatti, abbiamo molte meno

difficoltà da superare di quante ne abbiamo avute nei precedenti decenni. Poi, forse,

potremmo trovare anche delle garanzie in seguito all’adesione, affinché anche le Contee

ungheresi usufruiscano delle competenze e dei diritti che le Regioni europee hanno.

Infatti, il ruolo del livello medio dell’Amministrazione pubblica - quello delle Regioni in

Europa – è stabile e il processo di regionalizzazione è irreversibile. Quindi, logicamente,

anche il livello medio ungherese dell’Amministrazione pubblica, quello delle Contee,

dovrebbe ricoprire competenze e ruoli di questo tipo.

Vorrei concludere con una questione molto importante: l’Ungheria e le Contee

ungheresi guardano all’Europa ampliata come ad un’Europa dove tutti possano aderire,

tutti quei Paesi che lo desiderano. Vogliamo a tale proposito aiutare le Regioni che

intendono fare questo percorso, questo processo e penso alla Croazia e alla Romania che,

in una fase successiva, passeranno all’adesione e già ora posso dire che le Contee

ungheresi cercano di ricoprire un ruolo di “ponte” nei confronti della Croazia, della

Romania e dei Paesi che, in una seconda ondata, avranno da superare le problematiche che

noi abbiamo superato. Noi vorremmo offrire tutti i vantaggi e le possibilità che la nostra

situazione geografica e di paese alle soglie dell’adesione può offrire. Sappiamo che

l’Unione stessa deve cambiare il proprio ordinamento e funzionamento in conseguenza
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della trasformazione che sta subendo. L’ampliamento del numero dei componenti porta a

queste modifiche. In base ai risultati che abbiamo ottenuto e che abbiamo visto, penso,

comunque, che si debba essere ottimisti.

Non possiamo permettere che i comuni interessi non prevalgano sugli interessi e

sui contrasti d’interesse nazionali. L’Europa ampliata, che durante lunghi anni di doglie di

parto ha già imparato le metodiche delle ricerche e dei consensi tra i vari popoli, forse

riuscirà ad affrontare meglio le problematiche che sono le grandi sfide del XXI° secolo,

come la protezione ambientale o gli effetti negativi della globalizzazione e, quindi, riuscirà

a dare una dimostrazione della possibilità di coesistenza pacifica tra Nazioni.

Infine vorrei informarvi su una nuova Euro Regione che coinvolge la mia Contea.

Si presenterà, questa nuova ³(XUR� 5HJLRQH� GHO� 7UDQV�'DQXELR� 1RUG�2FFLGHQWDOH´, a

Bruxelles, in maggio, e il motto di questa iniziativa è ³GDOOD� 7UDEDQW� DOO¶$XGL´, perché

l’Audi ha realizzato una fabbrica di assemblaggio nella nostra area. Io vorrei chiedere,

cogliendo l’occasione, al Prof. Romano Prodi, di patrocinare questa iniziativa e, se può,

naturalmente, lo vedremo molto volentieri alla nostra presentazione a Bruxelles. Grazie

per l’attenzione.

*,$1&$5/2�*$/$1

Grazie anche a Laszlo Varga, che ha concluso con il suo intervento questa seconda parte

del nostro Convegno. Adesso passiamo, con l’intervento di Guido Podestà, che è

Vicepresidente del Parlamento Europeo, alla terza ed ultima fase, quella conclusiva, di

questo incontro. Sentiremo come l’Europa vede Alpe Adria e vede l’allargamento verso

Est dell’Unione Europea. Ne approfitto anche per ricordare che il Convegno è trasmesso

in diretta, su Internet, al sito della Regione Veneto: www.regione.veneto.it.
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*8,'2�32'(67$¶
9LFH�3UHVLGHQWH�GHO�3DUODPHQWR�(XURSHR

Caro Presidente Galan, caro Giancarlo, caro Presidente Romano Prodi, signore e signori,

intanto “grazie” di quest’invito. Con la bellezza di questo ambiente in cui ci ritroviamo qui

a Venezia, avete voluto dare un segno di quella che è la ricchezza della cultura e della

civiltà europea. Ricordava il Presidente Galan come mi occupi di allargamento. Le due

deleghe che ho avuto negli ultimi tre anni su mandato della Presidente Nicole Fontaine, i

rapporti con i Parlamenti dei 15 Paesi dell’Unione e i rapporti con i 13 Paesi

dell’Allargamento, sono state riconfermate dal nuovo Presidente del Parlamento Europeo,

che ha voluto aggiungere anche i rapporti con i Paesi di Stabilità e Associazione, cioè

l’area dei Balcani. Se a questo aggiungiamo che sono membro effettivo della Delegazione

Europa-Svizzera – e ricomprendiamo quindi anche il Canton Ticino – mi trovo

completamente a casa quest’oggi.

Ma entriamo nel tema che voi avete già cosi significativamene illustrato dai punti

di vista delle vostre realtà nazionali e regionali. Parliamo di allargamento, parliamo di

questo momento straordinario di opportunità storiche, che è la riunificazione della nostra

Europa.

Io credo che, intanto, si debba sottolineare come il percorso che sta avvicinando

questi Paesi alla realtà dell’Unione Europea sia di per sé un percorso virtuoso. Il

Presidente Varga ricordava come da parte di questi Paesi ci sia un impegno importante ad

arrivare il più rapidamente possibile al livello di preparazione che può consentire

l’ingresso nell’Unione Europea. Io ho notato in molti di questi Paesi, intanto, uno sforzo

grande verso la costruzione di uno Stato di diritto, di uno Stato di legalità. Questo  fatto

non deve assolutamente essere sottovalutato: in molti di questi Paesi vi è stato un impegno

forte di lotta verso la corruzione e verso la criminalità organizzata. Tocco questo tema

perché parlerò, poi, delle preoccupazioni che i nostri cittadini hanno rispetto a questo

processo di allargamento.

C'è inoltre lo sforzo verso la creazione di un’economia di mercato, un’economia

che consenta alla nostra realtà continentale di andare a cogliere quella sfida di

competizione globale alla quale siamo chiamati. Tutto ciò che si fa attraverso processi di

liberalizzazione, di privatizzazione, di stimolo verso quest’economia di mercato, anche dal
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punto di vista delle istituzioni, della cultura, della società, esprime momenti di

straordinario rilievo. Dobbiamo dare atto di questo sforzo. Credo anche che ci siano già

positività importanti per l’Unione Europea e i suoi Paesi. Qualche volta confondiamo la

necessità che ci è data dal processo di un allargamento così ampio con quelle che invece

sono necessità già proprie all’interno dell’Unione: la revisione delle Istituzioni e dei

rapporti interistituzionali è qualcosa che è sul nostro tavolo, anche al di là

dell’allargamento. La revisione di certe politiche, le politiche di Agenda 2000 ad esempio,

comunque si porrebbero obbligatoriamente all’attenzione dei Paesi Europei, all’attenzione

dei Governi, all’attenzione della Commissione e del Parlamento Europeo.

Il problema legato al futuro finanziamento dell’Unione è un problema che non

potremo eludere, così come quel processo - anche qui molto ribadito - di avvicinamento

dei cittadini alle istituzioni europee, alla politica europea,  e ancora quel maggior rispetto

dei principi di sussidiarietà e di proporzionalità che ci devono portare ad essere unione di

popoli, oltre che  una grande realtà di area di libero scambio. Ecco, io credo che ci sia, in

tutta questa lettura, un vantaggio straordinario che ci è dato dal processo di allargamento.

Questo riesame delle politiche sarebbe forse stato meno trasparente, meno

coinvolgente per le persone, per i cittadini, per i momenti di associazione, per le realtà

regionali e locali, se non vi fosse questo fatto dell’allargamento che ci impone un

passaggio ulteriore. Il fatto di dover spiegare ai cittadini le ragioni che stanno a monte di

alcune scelte politiche costituisce una positività straordinaria. Il processo di allargamento,

peraltro, completa – non innova – un'apertura che comunque esiste da oltre dieci anni, un

rapporto Est-Ovest che si sta sempre più consolidando.

La relazione introduttiva (di Predrag Matvejevic n.d.r.) poneva la questione  di

³4XDOH�DOWHULWj� WUD�(VW� H�2YHVW"´ Mi è venuto in mente un concetto che sta a cuore al

Santo Padre: quello dei due polmoni dell’Europa. Lui lo vede forse più dal punto di vista

della Chiesa, ma credo anche dal punto di vista della società e della cultura. Io credo che

l’Europa che va a riunificarsi tra Ovest ed Est – uso questi termini per brevità – sia,

veramente, un organismo che si completa, come si completa il movimento respiratorio nei

due polmoni, nelle componenti di culture diverse che si integrano. Certo, nel rispetto delle

specificità ma, comunque, nell’arricchimento dato da questa compresenza. C’è stata in
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questa relazione, se  posso dire, un momento di minor ottimismo rispetto a quella retorica

alla quale siamo abituati quando si parla di Europa e quando si parla di allargamento.

Credo che possa essere giusto un momento di riflessione che dice: ³0D�ROWUH�DO�FDSLWDOH

FKH� FRVD� F¶q� LQ� WHUPLQL� GL� YDORUL� ULVSHWWR� DL� SRSROL"´� E’ un giusto richiamo a non

dimenticarci del Sud del mondo, alla responsabilità, propria dell’Europa, per i valori

storici, culturali, alla responsabilità politica plurisecolare che l'Europa ha avuto in gran

parte del mondo.

Abbiamo un percorso parallelo: da un lato, questi Paesi che pensano di poter

completare il percorso di pre-adesione e di portarci, entro la fine di quest’anno, alla firma

dei Trattati di adesione.

L’anno successivo, il 2003, è dedicato alla ratifica di questi Trattati di adesione e

noi prevediamo che un numero consistente di questi Paesi diventi membro effettivo

all’inizio del 2004, in grado quindi di partecipare al rinnovo del Parlamento Europeo.

Dall’altro lato, abbiamo la riflessione sul futuro delle regole della comune Casa

Europea : la Convenzione e la successiva Conferenza Intergovernativa. Vorrei introdurre

una piccola considerazione sui rapporti tra Commissione Europea e Parlamento Europeo.

Non lo dico perché è qui il Presidente Prodi ma credo che l’azione comune svolta in questi

anni dalla Commissione Europea e dal Parlamento Europeo, lo stimolo nei confronti del

Consiglio Europeo e dei Governi Europei perché si avviasse un processo più comunitario

rispetto al processo intergovernativo che fino adesso ha condotto la nostra Europa,

rappresentino qualcosa che in questi anni si è consolidato in modo estremamente positivo.

A Nizza abbiamo avuto – diciamolo – qualche delusione, al di là di quello che è

stato l’avvio di questo processo. Ecco perché si è arrivati alla Convenzione, per il limite

delle capacità dei processi attuati fino adesso. La Convenzione è un'assemblea nella quale

sono compresenti le Rappresentanze del Consiglio, del Parlamento, della Commissione e

dei Parlamenti nazionali, di altre istituzioni come il Comitato delle Regioni. La  presenza

delle Regioni e delle Autonomie Locali forse si sarebbe potuta avere in forma diversa,

diretta e più coinvolgente, con il metodo che è stato, positivamente, sperimentato per la

scrittura della Carta dei Diritti Fondamentali. Comunque noi ci aspettiamo elementi

indispensabili per riuscire a disegnare un futuro d’Europa che oggi, forse, non vediamo
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con piena chiarezza. Questo processo dovrebbe concludersi entro dodici mesi. Nei dodici

mesi successivi io mi auguro che, sotto la Presidenza italiana, alla fine del 2003, si possa

arrivare, con i lavori della Conferenza Intergovernativa, a una riscrittura di questo

³7UDWWDWR� FRVWLWX]LRQDOH´ – come è stato chiamato – anche per evitare quell’ingorgo

istituzionale che poi nel 2004 vedrebbe il rinnovo del Parlamento Europeo, il termine del

periodo di cinque anni della Commissione Europea e, evidentemente, il rischio di dover

riprendere, con la nuova composizione del Parlamento Europeo, un percorso che invece ci

auguriamo possa essere definito prima.

Ecco un percorso dunque, parallelo all'allargamento, tutt’altro che facile. Le

difficoltà sono dovute anche al fatto che in questi due anni ben otto o nove  Paesi su

quindici hanno scadenze elettorali importanti, a cominciare da Francia e Germania. E'

chiaro che, per certi aspetti, i tempi possono sembrare troppo compressi, ma, attenzione,

perché i Paesi candidati – e soprattutto i cittadini dei paesi candidati – avrebbero un senso

grande di frustrazione se si dovesse dilazionare ulteriormente un processo che invece deve

arrivare a quel ricongiungimento ormai necessario dell'Europa.

E poi lasciatemi anche introdurre il concetto – che qui è già stato toccato – di

³$OODUJDPHQWR�DOODUJDWR´. Qui abbiamo la Croazia, un Paese che non è ancora un Paese

candidato ma che io credo possa essere membro dell’Unione, forse prima dei Paesi che

hanno il titolo di Paesi Candidati. Deve esserci un’apertura da questo punto di vista, cosi

come c’è stata a Helsinki. Quindi non più i due gruppi, ma una possibilità per ognuno di

mostrare la propria capacità di correre questa sfida.

Dobbiamo cercare di capire quali possono essere, alla fine, i confini della nostra

Unione Europea e quali i rapporti rispetto a ciò che è al di là dei confini comunitari.

E' chiaro a tutti che l'Europa non può essere una fortezza chiusa, non dovrà esserlo

anche nelle politiche. Quando pensiamo, ad esempio, alla crisi dell’Argentina, quando

pensiamo alla necessità di promuovere delle politiche mediterranee anche con l’apertura ai

prodotti di questi Paesi, è chiaro che andiamo a toccare interessi precisi di nostre

categorie, di nostre aree, di nostre Regioni. Ma già qualcuno qui ha ricordato come questo

processo di costruzione europea sia partito e sia stato sviluppato in cinquant'anni sul

concetto della coesione e della solidarietà. Io ieri ero a Madrid ³DOOD� 7URLND� GHOOD



53

&RVDFFD´  (sembra una strana parola, ma è la preparazione dei lavori dell’Assemblea dei

Comitati di politiche comunitarie dei Paesi membri) e in quella riunione c’è stato chi ha

affermato: ³1RL� YRJOLDPR� FKH� LO� WUHQR� FRUUD�� QRL� QRQ� YRJOLDPR� SHUGHUH� FDSDFLWj

FRPSHWLWLYD� GL� VLVWHPD� SHUFKp� VWLDPR� DVSHWWDQGR� O¶XOWLPR� GHL� YDJRQFLQL´. Io credo che

dobbiamo invece riflettere rispetto all’esigenza della nostra area continentale di

raggiungere, da un lato, massa critica sufficiente a competere a livello planetario, ma

dall’altro – e soprattutto – di cogliere questo momento di opportunità politica

straordinaria, che non è detto si debba ripetere.

In una realtà nella quale, a livello mondiale, nessun Paese ha la possibilità di

restare isolato, è chiaro che o questi Paesi si aggregano alla realtà dell’Unione Europea –

oltretutto portatori di civiltà europee sicuramente non discutibili – oppure da qualche altra

parte si devono aggregare. Ed è chiaro che questo vorrebbe dire anche modificare una

prospettiva di rapporto tra l’Unione Europea e quella che è stata l’Unione Sovietica, oggi

“Comunità degli Stati Indipendenti”, realtà verso la quale il dialogo deve essere aperto,

deve essere spinto, non so se in rapporti futuri di inserimento di questi Paesi nell’Unione,

ma sicuramente con un partenariato molto profondo.

Noi sappiamo che vi sono due Paesi – Romania e Bulgaria – che hanno un

processo più lento. Io sono tra coloro che credono che non si debbano consentire

accelerazioni improprie. Prima di tutto in difesa dei Paesi che, se entrano non pronti,

hanno un danno essi stessi, in secondo luogo non si devono avere, nell’interesse generale,

forzature di alcun tipo. Però attenzione che questo potrebbe essere gravissimo nella

considerazione dei cittadini dei Paesi Candidati.

Vorrei anche affrontare il tema di quelli che sono i timori che i nostri cittadini

hanno verso un processo che conoscono solo in parte. Se vogliamo cercare di avere questa

Europa dei cittadini, Europa dei popoli, certe decisioni non possono essere prese

all’interno delle cancellerie dei Governi, nei momenti decisori dei grandi interessi

economici. Dobbiamo avere anche la comprensione dei timori che sono propri dei nostri

cittadini. Sicuramente vi è chi teme una perdita di identità, nel momento in cui ci si chiede

fino a dove deve arrivare questa Unione Europea, qual è il ILO�URXJH che ci unisce, che non
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può essere solo economico ma che, evidentemente, ha una serie di contenuti totalmente

diversi e molto più ampi rispetto ai temi di interesse economico.

Vi è chi teme di perdere una velocità di crescita. Io voglio ricordare che se Francia

e Germania, invece che cogliere quello che era il messaggio di Schuman, avessero voluto

fare un cartello di interessi, il mio Paese – l’Italia – non sarebbe stato membro di questa

Unione e se i sei Paesi Fondatori avessero voluto fare un discorso di interessi di cartello,

noi oggi non avremmo questa realtà straordinaria che è l’Unione Europea. E’ vero che è

un percorso difficile, altalenante, un percorso che, per certi aspetti, va avanti e torna

indietro, ma non esiste nella storia un riferimento paragonabile a questo processo. Ecco

che allora certi aspetti fondamentali di coesione devono essere mantenuti e ribaditi.

C’è chi teme di perdere stabilità, c’è chi teme di perdere risorse comunitarie ma

d’altra parte nell’ultima riunione della Commissione Bilancio, alla quale appartengo,

abbiamo rimandato indietro – se non mi ricordo male, il Presidente Prodi mi potrà

correggere – 17 milioni di Euro agli Stati membri perché le risorse non erano state

utilizzate e, se non sbaglio, 10,5 milioni di Euro per i soli Fondi Strutturali. Allora certe

preoccupazioni, che sento dire assorbiranno le riserve che servono ancora allo sviluppo

delle nostre aree a più rallentato sviluppo economico, sono vere, in parte vere, ma non

sono così assolute, anche perché quella capacità di assorbimento che sta crescendo è,

obiettivamente, ancora molto limitata.

E c’è, infine, chi teme di perdere sicurezza interna, chi teme flussi migratori, chi

teme che la capacità di controllo dei confini e del territorio sia ancora non sufficiente.

Queste sono sicuramente ragioni che possono essere e debbono essere considerate, ma io

penso che siano ragioni insufficienti e, comunque, minoritarie rispetto al bilanciamento

“aspetti positivi - aspetti negativi”.

Dal punto di vista della sicurezza esterna, della sicurezza generale, dopo l’11

settembre, forse, ci siamo ricordati che esiste ancora questo tema. Sicuramente il fatto di

ricomprendere questi Paesi nell’Unione è qualcosa che ci darà una stabilità superiore. E

poi vi è ancora un fatto importante: quando vi è un’integrazione tra un’area ad elevato

sviluppo economico e produttivo e un’area a più ridotto sviluppo ma con un’elevata

potenzialità di sviluppo, vi si generano flussi produttivi ed economici che sono straordinari

in termini di trasferimento di materie prime, di prodotti, di NQRZ�KRZ tecnologico. Su
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questo, io credo, noi avremo la possibilità di vedere sviluppare e di integrare le nostre

economie in modo sicuramente incisivo, laddove, evidentemente, la crescita dei redditi e

della capacità di spesa di questi Paesi andrà rapidamente a crescere nel tempo.

Mi viene in mente un’altra regionalizzazione, che sta verificandosi in ambito

europeo, che è quella dell’Area Baltica, dove sensibilità culturali ed interessi economici

ricomprendono Paesi candidati e Paesi membri dell’Unione. Questa regionalizzazione, che

ricorda, per certi aspetti, l’esperienza di Alpe Adria, si sta allargando in modo

significativo, si consolida di giorno in giorno.

 Io cercavo anche di trovare il ILO� URXJH che, in qualche modo, unisce gran parte

delle nostre Regioni e dei nostri Paesi e, mi viene in mente, quel momento storico di

appartenenza comune all’Impero Asburgico. Io credo che a nessuno piaccia essere

dominato da un altro Paese, da un altro Popolo. Nella storia di tanti anni, sicuramente, è

capitato a tutti in un senso e nell’altro. Però c’è una cosa che io riconosco, ci deriva da

quell’esperienza storica, ed è la buona amministrazione. Io vedo, ad esempio, nella realtà

del Lombardo-Veneto, quel buon governo, i cui termini ancora , in parte, noi ritroviamo.

Vorrei chiudere queste considerazioni con un riferimento ai giovani. Se oggi

parlate ai nostri giovani, voi non trovate quella spinta ideale verso l’Unione Europea, che

avevamo dentro i nostri cuori quando noi eravamo giovani. Voi avrete avuto occasioni di

vedere tanti riunioni in cui si parla d’Europa. A queste riunioni sempre meno si vedono

giovani partecipanti. E' chiaro che non c’è più la tensione del confronto tra blocchi, è

chiaro che ci sono momenti politici e culturali diversi, ma è anche chiaro che, se noi

perdiamo la capacità di progetto, soprattutto rispetto alle nuove generazioni, rischiamo

obiettivamente, poi, di chiuderci in qualche egoismo di tipo economico e di non avere più

la capacità di essere propositori, per il futuro dei nostri figli, di questa straordinaria

costruzione europea. Questo vuol dire arrivare, forse, alle radici di quel GHILFLW

democratico, di cui tante volte si parla: il coinvolgimento dei cittadini, soprattutto dei

cittadini più giovani. Credo che solo attraverso una chiarificazione di “chi fa e che cosa”,

nei diversi rapporti fra Europa, Stati, Regioni e Autonomie Locali, noi possiamo superare

la confusione di lettura, l’inaridimento della prospettiva ideale che rischiamo di vedere nei
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nostri concittadini più giovani, e abbiamo la possibilità di superare i momenti di possibile

crisi che ci potranno essere in una gestione più complessa dell’Unione Europea.

Non vorrei aggiungere altro, se non ricordare le parole del Ministro Rupel, il quale

ha parlato di ³3RSROL�8QLWL� G¶(XURSD´. Io credo che questo sia un termine molto bello.

Non parliamo soltanto di Stati, non parliamo soltanto di nazioni, parliamo, certo, anche di

territori, ma quella di “Popoli Uniti” credo debba essere l’idea alla quale noi dobbiamo

rivolgerci, se vogliamo che questa realtà si consolidi e se vogliamo trasmettere ai nostri

figli qualcosa che sia in prospettiva di maggior valore rispetto a ciò che abbiamo avuto la

fortuna di avere in eredità. Grazie.

*,$1&$5/2�*$/$1

Grazie all’amico Guido Podestà. Ora concludiamo nel migliore dei modi con il Presidente

della Commissione Europea, Romano Prodi, che io voglio ringraziare personalmente per

essere, quest’oggi, qui con noi a Venezia. Avere avuto, per noi di Alpe Adria,

l’opportunità e la possibilità di rappresentare, al massimo vertice dell’Unione Europea, chi

siamo e dove vogliamo andare, quali prospettive ci siano per noi, come guardiamo

all’Europa, come guardiamo all’Europa allargata credo sia un privilegio, un’opportunità

difficilmente ripetibile, per la quale ringrazio Romano Prodi a nome di tutti gli aderenti ad

Alpe Adria.
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Giancarlo Galan e Romano Prodi davanti alla bandiera della Comunità Alpe Adria.
“'DO������DOO¶���- ha detto il Presidente della Commissione Europea - L� OLPLWL�GL�D]LRQH

GHOO¶$OSH�$GULD�HUDQR�FKLDUL��PD�GDOO¶����LQ�SRL�OD�&RPXQLWj�VL�q�PHVVD�D�FRUUHUH�FRQ�LO

SURJUHVVR�SROLWLFR�GL�TXHVW¶DUHD´�

E Galan: ³3HU�$OSH�$GULD��QHOOD�VXD�DUHD�FHQWUR�HXURSHD��VL�DSUH�XQD�IDVH�FKH�LPSHJQD�D

VWDUH�DO�SDVVR�FRQ�O¶(XURSD�H�LQVLHPH�D�VDOYDJXDUGDUH�H�D�PHWWHUH�LQVLHPH�OH�SRWHQ]LDOLWj

RIIHUWH�GDOOH� LGHQWLWj�SOXULPH��GD� WDQWH� WUDGL]LRQL�FKH�VDUj� IUXWWXRVR�SHU� WXWWL�DYYLFLQDUH�

FRQRVFHUH�H�YDORUL]]DUH´�



520$12�352',
3UHVLGHQWH�GHOOD�&RPPLVVLRQH�(XURSHD

Grazie a voi tutti e vi dico, con molta sincerità, che sono estremamente felice di essere qui

con voi oggi. Ringrazio il Presidente Galan per il gradito invito, saluto i Ministri Rupel e

Mimica, la Presidente Klasnic e il Presidente Varga che sono qui in rappresentanza di

Governi, di Regioni, di Contee. Saluto, inoltre, l’amico Podestà che è il rappresentante del

Parlamento Europeo e, quindi, della grande istituzione democratica, eletta dal popolo, che

abbiamo in Europa, Parlamento che sta, adagio, adagio, conquistando il ruolo che deve

avere nell’ambito della democrazia europea che stiamo costruendo.

Io ricordo che quando Churchill coniò l’espressione  “cortina di ferro”, specificò che

questa cortina si estendeva da Stettino a Trieste. E poco più di trent’anni dopo, dalle

Regioni che circondano Trieste (uno dei simboli estremi di questa “cortina di ferro”), da

Venezia è nato uno dei primi tentativi di scavalcare la “cortina di ferro” ed è nato ben

prima che la “cortina di ferro” cadesse.

Naturalmente, dal 1978 all’89, i limiti di azione dell’Alpe Adria erano chiari, ma dall’89

in poi la Comunità si è messa a correre e si è messa a correre con il progresso politico di

quest’area. Tutto questo non ci deve far dimenticare il coraggio che era dietro a questa

iniziativa del 1978. Io, tra l’altro, me la ricordo benissimo, anche personalmente.

Quest’idea era un’idea strana, e sembrava un’idea astratta, proprio perché il mondo era

ben diverso da oggi, ma era una espressione coraggiosa della volontà dei popoli e dei

governi regionali di superare le barriere politiche e ideologiche dell’Europa. E la vostra

organizzazione ha dato corpo a questo sentimento di appartenenza, ad una nostra

tradizione comune. Poi la storia l’ha portata, anche formalmente, verso un’appartenenza

all’Europa, ma non era questa l’idea iniziale. Fortunatamente vi è la possibilità di

realizzare ancora più di quello a cui si pensava allora. Oggi noi vediamo diffondersi

questo sentimento verso tutti i cittadini, con gli ostacoli che sono stati bene ricordati sia da

Galan, all’inizio, con i problemi delle autonomie locali – su cui vorrei tornate un attimo –

sia da Podestà, alla fine. Ma, attenzione che i traguardi vanno avanti.



Vorrei ricordarvi che, poco più di due mesi fa, più di trecento milioni di Europei

hanno adottato la moneta unica, e questo non è mai avvenuto nella storia, è un fatto

assolutamente nuovo. Non solo, ma solo dopo due mesi, quando ancora non è arrivata

l’ondata del turismo, voi stessi, anche coloro che non appartengono all’area della moneta

unica, potete vedere quanto l’euro stia diventando popolare e comune in tutti i Paesi a noi

vicini.

Poi c’è un altro avvenimento quest’anno: la Convenzione, che dovrà cambiare le

Regole della nostra Europa. E, infine, l’allargamento a nuovi Stati. E tutto nel corso di un

anno… Si diceva che l’Europa va lenta… Non esiste al mondo una velocità di questo tipo.

E non esiste alcuna area in cui l’innovazione istituzionale, il cambiamento politico verso la

democrazia sia cosi forte. Me lo ricordava, con soddisfazione da parte mia, il Segretario

dell’ONU, Kofi Annan, quando, appunto, constatava che lo sforzo più grande di

risoluzione pacifica di conflitti e lo sforzo più grande di cambiamento di istituzioni viene

proprio dall’Europa.

Comunque, io non sono venuto qui oggi a celebrare i successi dell’Unione

Europea, li ho solo ricordati perché credo che sia bene farlo, perché costituisce un punto

fermo della nostra politica comune. Il cammino che noi dobbiamo fare nel futuro è un

cammino pieno di ostacoli, difficile, ma anche con i paletti ben costruiti. Io conto sul fatto

che, al Consiglio di Copenaghen, fino a dieci nuovi Paesi, possano concludere con

successo i negoziati aumentando di molto la popolazione dell’Europa. Voglio anche

sottolineare la sfida che si tratta di una popolazione con reddito tra le tre e le quattro volte

inferiore al reddito dei Paesi membri. Quindi, stiamo costruendo, con coraggio, una

globalizzazione democratica e vi posso assicurare che non è facile.

Ha ricordato Podestà che abbiamo restituito, la scorsa settimana, un assegno di 17

miliardi di Euro ai Paesi membri. Perché con un bilancio così ristretto abbiamo restituito

questa somma? Si tratta certamente di uno dei limiti delle politiche di bilancio che

abbiamo, ma c’è, in fondo, anche un profondo senso della storia, perché noi dovevamo

gestire le nostre risorse interne pensando alle risorse addizionali necessarie per

l’allargamento. Allora abbiamo presentato, in questi giorni, un bilancio futuro in cui non

abbiamo bisogno di cambiare l’agenda di Berlino per l’allargamento. Restiamo cioè nel



limite dell’1,27% del Prodotto Nazionale Lordo Europeo, che è il nostro bilancio. Un

bilancio ristrettissimo… Diventa obiettivamente difficile parlare di Federalismo con un

bilancio di questo tipo. Tuttavia noi lo abbiamo fatto e abbiamo preparato in modo

realistico l’allargamento, con tutte le risorse necessarie.

Però abbiamo, nei prossimi mesi, dei capitoli difficili. Abbiamo i capitoli più

difficili ancora da chiudere, anche se i negoziati vanno bene. Li ricordo in ordine, per me

crescente: la politica ambientale, la politica di bilancio, la politica degli aiuti regionali, i

cosiddetti “Fondi strutturali” e infine la politica agricola, che, in molti casi, è la più

difficile.

Ma abbiamo una volontà ferma di andare avanti in questa direzione. Il bilancio che

noi abbiamo presentato ha sollevato anche delle reazioni negative da parte di alcuni Paesi

e, comunque, delle paure. Noi abbiamo impegnato fino all’ultimo Euro per questo

bilancio, con lealtà, con apertura e proprio perché in questo momento esistono nei paesi

membri delle situazioni che non permetterebbero di andare oltre. Noi dobbiamo fare la

politica più aperta e più forte possibile, la politica più generosa possibile verso i nuovi

membri, ma sapendo benissimo che non possiamo andare al di là di certi limiti, perché

altrimenti rallenteremo l’allargamento. E allora noi stessi abbiamo fatto una politica di

autolimitazione e abbiamo dato un impulso molto forte al fatto che l’allargamento avvenga

nel momento giusto e nei modi opportuni.

Naturalmente, l’aspetto economico non è che uno degli aspetti; l’aspetto

istituzionale e politico dell’allargamento è ancora più importante. Prima di venire qui sono

stato a parlare al Gruppo di Venezia (&RPPLVVLRQH� GL� 9HQH]LD� GHO� &RQVLJOLR� G¶(XURSD

³SHU�OR�VYLOXSSR�GHOOD�GHPRFUD]LD�DWWUDYHUVR�LO�GLULWWR”, n.d.r), ossia ai giuristi che stanno

studiando gli adattamenti costituzionali in tutti i Paesi Europei e abbiamo approfondito

quanto sia importante l’avvicinamento all’$FTXLV� &RPPXQDXWDLUH,� cioè alle regole

comunitarie comuni, ma anche quanto questo comporti adattamenti giuridici e adattamenti

fondamentali nella Pubblica Amministrazione.

Credo che la trasformazione istituzionale, legislativa e amministrativa sia anch'essa

uno sforzo senza precedenti. E lo dobbiamo spiegare meglio ai nostri cittadini. È naturale

che nella società dei mass media gli aspetti negativi prevalgono sugli aspetti positivi ed è

un fatto comune della politica, ma io credo che dobbiamo far conoscere a tutti quale è il



nostro sforzo e quale straordinario compito noi abbiamo in questo momento verso

l'unificazione dell’Europa.

Lo strumento della Convenzione è anch’esso qualcosa che noi dobbiamo seguire a

fondo. Voglio ricordare la grandezza di questo sforzo che vede i Paesi membri e i futuri

membri rappresentati nell’Assemblea Costituente, cioè anche i nuovi paesi possono dire :

³1RL�F¶HUDYDPR��QRL�DEELDPR�DYXWR� OD�QRVWUD�SDUROD��QRL�DEELDPR�SHVDWR�FRQ� LO�QRVWUR

YRWR�LQ�XJXDO�PRGR´, la Slovenia con la Germania, l’Ungheria con la Francia e così via…

Questo è un segno molto forte della nostra volontà di rompere con le regole del passato,

rompere con le restrizioni legali, giuridiche, che anch’io sentivo molto forti quando si è

cominciato a pensare a questa Convenzione. Quindi, credo che possiamo guardare con

fiducia a questo Allargamento e mi auguro davvero che siano dieci i Paesi alla fine

dell’anno riconosciuti in regola per entrare nell’Unione.

Insieme al Ministro Rupel rivolgo un caldo augurio alla Croazia e vorrei dire al

Ministro Mimiça che noi non imposteremo la velocità dell’Allargamento con l’andamento

del Paese più lento. Quante volte, venendo in Croazia, parlando con i politici croati negli

ultimi tempi, ho spiegato come l’entrata veloce della Slovenia sarebbe stato un aiuto, un

trascinamento anche alla Croazia e così sta avvenendo. Resto assolutamente fedele a

questo discorso. Ciascuno prenda il proprio merito aprendo le porte, aiutando.

Naturalmente chiedo a tutti i Paesi, chiedo alla Croazia, come l’ho chiesto alla Slovenia,

che ci sia anche una fortissima collaborazione regionale in questa zona.

Per questo sono venuto qui oggi, perché ho il piacere di ringraziarvi e di

incoraggiarvi. Abbiamo un compito enorme: dare stabilità ai Balcani e dobbiamo aiutare

tutti, anche se a diverse velocità, a camminare verso l’Europa. Io non vedo alcuna

soluzione stabile per i Balcani che non passi attraverso un rapporto sempre più stretto con

l’Unione Europea, con tutti i problemi che questo comporta, con tutte le difficoltà, con

tutti gli adattamenti che e per questo vi chiedo di aiutarci in questo compito che è il più

grande compito di pace e di prosperità del nostro continente. Solo l’Allargamento

ulteriore, solo un rapporto con l’Europa può assicurare il processo di riconciliazione che

dobbiamo costruire nei Balcani. E tale principio, tale concetto si basa innanzitutto sulla



relativizzazione del concetto di “frontiera” e sulla volontà di capire le ragioni dell’altro e

di impegnarsi in un’impresa comune.

L’integrazione europea, in fondo, è stata la prima ³ULYROX]LRQH� GL� YHOOXWR´ del

ventesimo secolo e ha permesso di superare concezioni e posizioni che da secoli avevano

devastato la storia europea. Essa permette – lo voglio ribadire qui, in un consesso che

comprende interi Paesi e Regioni – di superare la rigida identificazione fra la cittadinanza,

la società civile, la comunità, la nazione, lo Stato e pone le basi per una nuova democrazia

sovranazionale, rispettosa delle tradizioni statali e delle diversità culturali.

In Europa si è, allo stesso tempo, cittadini del proprio Stato e cittadini dell’Unione

e si può essere minoranza felice in uno Stato. Vi sono diritti riconosciuti alla persona,

all’individuo come tale e non in quanto membro di un gruppo etnico, religioso, linguistico

o storico. Ecco, questo è l’Unione Europea.

Il Presidente Galan nel suo intervento ha toccato alcuni punti molto delicati. Ha

giustamente ribadito la necessità da parte di Bruxelles di non esagerare con il potere

regolamentare, con la sua complessità. Posso assicurarvi che sto compiendo questo lavoro

di semplificazione, di riduzione, di razionalizzazione. Per questo l’altro giorno, nel

discorso inaugurale alla Convenzione, ho messo sul tavolo anche le prerogative della

Commissione, dicendo che tutte le istituzioni dovranno mettere sul tavolo, a disposizione

della discussione libera della Convenzione, le loro prerogative. Poi si elaborerà una

proposta per gli Stati membri, che decideranno.

Ecco, questo è un modo di agire per lavorare per il futuro e non per il passato.

Sono certo che non esiste Europa senza un ruolo forte della Commissione, che rappresenta

per tutti l’interesse comune. Abbiamo avuto lo stesso atteggiamento per la Germania, per

l’Austria, per il Portogallo, la Commissione non ha fatto differenze fra Stati grandi e Stati

piccoli. E rappresenta, oggi come in futuro per coloro che entreranno, l’interesse

collettivo, l’interesse di tutti di fronte agli interessi dei singoli Paesi. L’Europa, oggi come

in futuro, si regge proprio in questo complesso rapporto: un’Unione di popoli e di Stati.

È questa la grandezza della Convenzione decisa a Laeken. Si tratta di una cosa

straordinaria. Qualcuno si è illuso che questa Convenzione potesse semplicemente

ratificare decisioni che vengono prese altrove. Qui ci sono centocinque politici di grande



forza, giocheranno un ruolo assolutamente personale e indipendente. Se mi passate una

battuta, ci sono 105 prime donne a cantare… nessuno riuscirà a imbavagliarle. È questa la

grandezza dell’Europa di oggi. Non sappiamo dove la Convenzione arriverà, ma sappiamo

che per il fatto di esistere ha già portato un vento di rinnovamento. Quando, nella notte del

fallimento di Nizza, durante la conferenza stampa ho richiamato la mia proposta della

Convenzione, che già avevo fatto più volte e che veniva anche dal Parlamento Europeo,

sembrò a tutti una proposta impossibile. E invece, in pochi mesi  abbiamo dato un nuovo

slancio all’Europa.

E allora è chiaro che in questo ambito il ruolo delle Regioni è importantissimo, ma

devo anche richiamare un fatto che proprio per rispetto al principio della sussidiarietà,

questo grande ruolo delle Regioni passa attraverso la loro diversità da Stato a Stato. Non

possiamo saltare gli Stati nazionali, non avremmo altrimenti un dialogo continuo. Ricevo

spesso i Presidenti delle Regioni e collaboro in questo complesso rapporto, ma il dialogo

istituzionale, per rispettare il principio di sussidiarietà, non può che passare attraverso gli

Stati, cioè l’ordinamento regionale non sarà mai uguale in Francia o in Germania o non

sarà mai uguale in Slovenia o in Ungheria. Si tratta di tradizioni diverse che devono

trovare nella sussidiarietà e nella forte autonomia delle singole Nazioni la loro soluzione

pratica e positiva.

Ecco quindi il nostro dovere: un dialogo sempre più forte con le Regioni, la

coscienza che la sussidiarietà è lo strumento base della nostra azione Europea. Ho parlato

prima di ³0RGHOOR� (XURSHR´ e sarà uno dei nostri grandi compiti costruirlo. Per

costruzioni di questo tipo sono importantissimi gli scambi culturali. Ricordiamoci che se

noi non lavoriamo su questo fatto non creeremo mai un’Europa che abbia dignità.

La nostra storia è diversa dalla storia degli Stati Uniti, paese a cui siamo

profondamente legati. Ma sappiamo anche che abbiamo una storia diversa. In India mi

hanno chiesto dell’allargamento, delle differenze fra la costruzione dell’Europa e la

costruzione degli Stati Uniti.  Ho risposto che c'è una fondamentale differenza fra

l’allargamento americano e quello Europeo. Anche gli Americani hanno avuto

l’allargamento, quando dicevano: ³*R� :HVW�� \RXQJ� PDQ´� Ma sulla strada trovavano



l’Idaho o le Montagne Rocciose. Il nostro Allargamento è verso Praga, è verso Lubiana,

Zagabria, verso Paesi che hanno una storia millenaria, lunga come la nostra, che sono

strutturati, di cui dobbiamo rispettare le autonomie, le radici, la storia. Ecco, il modello

europeo nasce da queste grandi diversità e nasce da un grande concetto di protezione

sociale che molto spesso abbiamo dimenticato. Questo non ha nulla a che fare con

l’adesione forte, totale, al concetto di libero mercato. Quando vedo l’aumentare continuo

delle differenze di reddito che da ormai dieci anni è caratteristica comune di tutti i Paesi

Europei, debbo ricordare di fare attenzione, perché forse stiamo dimenticando le radici

dell’Europa che non sono fatte solo di solidarietà astratta ma anche di protezione dei più

deboli. I fondi di coesione ci hanno dato un esempio e, contrariamente ad ogni dottrina

economica, i Paesi periferici, come il Portogallo, l’Irlanda, la Spagna, si sono sviluppati

più dei Paesi centrali da quando sono entrati nell’Unione.

Questo è quello che volevamo, questo è solidarietà concreta. Ma questa va

applicata anche ai nuovi Paesi, deve essere una regola per tutti e vi assicuro che la

Commissione non accetterà mai che vi siano Paesi di serie A e Paesi di serie B in Europa.

Ci dovranno essere periodi di transizione, come ci sono stati per la Spagna e il Portogallo,

perché è un processo in cui la coesione esige i suoi tempi, esige degli adattamenti da parte

di noi tutti, ma non ci saranno mai Paesi di serie A e di serie B in questa XQLRQH� GL

PLQRUDQ]H che è per me la più bella definizione dell’Europa. Nessuno è maggioranza per

imporre il proprio volere sugli altri.

Voglio finire con questo appello. Voglio ricordare che ci troviamo di fronte a una

questione fondamentale. Con l’allargamento che procede, è giunto il momento di chiederci

perché abbiamo bisogno di Europa oggi e che cosa dobbiamo fare insieme. Dobbiamo

pensare alla responsabilità che l’Europa progressivamente dovrà assumere per contribuire

alla pace, allo sviluppo, alla lotta contro ingiustizie sociali a livello mondiale. È il nostro

ruolo a livello mondiale. Non è ancora ora di esprimere questi obiettivi in modo organico e

totale, ma ricordatevi che non ci stiamo unendo  semplicemente per fare un mercato, ma

per portare la pace ai nostri confini e per innovare il modo di coesistenza della politica

mondiale. Anche perché i singoli Stati da soli, nella nuova globalizzazione, non contano

più nulla.



Ieri sera ho fatto una visita all’Arsenale di Venezia (quando questa Serenissima

Repubblica dominava nei mari del mondo): un arsenale in cui, per i tempi di allora, il

modello organizzativo andava al di là di quello che oggi chiameremmo la struttura

dell’industria bellica americana. Una galea al giorno produceva una capacità straordinaria

di innovazione tecnica. Poi il mondo ha avuto la prima globalizzazione (la scoperta

dell’America), sono aumentate le dimensioni delle navi e sono cambiate le scale di

riferimento. Venezia (come tutti gli altri Stati italiani che dominavano nel Rinascimento e

di cui ammiriamo le bellezze) spariva dalla carta geografica del potere mondiale. Gli Stati

europei, nella scala nuova che sta assumendo il mondo oggi, sono nella medesima

situazione. Noi dobbiamo cogliere, prima di tutto, il senso storico di questo fatto, trarne le

conseguenze e capire che questo Allargamento, questo nostro stare insieme, ci serve per

due obiettivi: la pace al nostro interno e la capacità di dire una parola politica sulla scena

mondiale, il dovere di difendere, ammodernare, rendere più giusto il nostro modello di

coesione sociale. Per questo ci mettiamo insieme e per questo credo che stiamo iniziando

una sfida che è degna di essere vissuta. Vi ringrazio molto per l’attenzione. Ringrazio per

l’invito e ringrazio soprattutto per il grande lavoro che avete fatto qui nella zona dell’Alpe

Adria per applicare questi concetti in tutti gli anni di vita della vostra Associazione.

Grazie.



Il Ministro degli esteri sloveno Dimitrij Rupel e il Presidente Giancarlo Galan

Il Ministro della Repubblica di Croazia per l’Integrazione Waltraud Klasnic,
HXURSHD��1HYHQ�0LPLFD��H�OR�VFULWWRUH�3UHGUDJ�0DWYHMHYLü Presidente del Land Stiria
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Sehr geehrter Herr Präsident!

Sehr geehrte Damen und Herren!

Ich möchte mich ausdrücklich bei Ihnen, sehr geehrter Herr Präsident Galan für die

Initiative zu dieser Konferenz bedanken.

Ich denke, dass die Erweiterung der EU ein Thema ist, mit dem sich nicht nur die

Europäischen Institutionen und die Staats- und Regierungschefs, sondern gerade auch die

Regionen beschäftigen müssen.

Naturgemäß sind die Regionen an der Eu-Außengrenze von der Erweiterung besonders

betroffen.

Ich möchte bekannte Fakten nicht nochmals wiederholen. Wir alle wissen, dass die

Dimension der Erweiterung gewaltig ist.

Unterschiede im Brutto-Inlands-Produkt, Restrukturierungsnotwendigkeiten in den

betroffenen Wirtschaften, enorme Mobilitätspotentiale, die vor allem auch Pendler in den

Grenzregionen mit einbeziehen, sind bekannte Fakten.

Die wirkliche Herausforderung sehe ich jedoch in einem ganz anderem Bereich:

Wir müssen die Grenzen überwinden, die der Eiserne Vorhang und die unterschiedlichen

politischen Systeme nach dem 2. Weltkrieg in Europa geschaffen haben. Ich spreche hier

nicht von körperlichen Grenzen, sondern von jenen in den Köpfen der Menschen – von

gegenseitigen Vorurteilen, Missverständnissen und alten, offenen Rechnungen.

Wir haben dies schon vor mehr als 20 Jahren erkannt und um diesem Phänomen

entgegenzusteuern unsere Arbeitsgemeinschaft  Alpen-Adria gegründet.

Trotz bürokratischer Hürden gelang es uns Brücken zu bauen, wobei Hauptziel die

Schaffung gegenseitigen Verständnisses war. Gemeinsame Projekte dienten vor allem

auch der gemeinsamen Begegnung.
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Diese Rolle hat die Arge-Alpen-Adria auch heute noch und ich denke, dass wir diesen

Ansatz durchaus in einem größeren Kontext weiter verfolgen sollten.

Die Veränderungen, die durch einen Beitritt zur EU oder einen Assoziierungsvertrag, wie

im Falle Kroatiens, auf uns zukommen, bedürfen darüber hinaus aber einer weit

intensiveren Kooperation - ja - ich würde sogar von einer Neuausrichtung der

gemeinsamen Aktivitäten sprechen.

Ich kann nicht für andere Bundesländer Österreichs sprechen, aber in der Steiermark

wurden bereits viele Schritte gesetzt.

Neben konkreten bilateralen Aktivitäten in Form von Wirtschaftsdelegationen,

regelmäßigen Kontakten der Direktoren der regionalen Arbeitsmarktverwaltungen, Fort-

und Ausbildungskurse für Beamte aus den Beitrittsländern in der Steiermark und in

unserem Verbindungsbüro in Brüssel, wurden Sprachkurse und vieles mehr in die Tat

umgesetzt.

Die Gemeinschaftsinitiative INTERREG spielt neben nationalen Finanzierungen eine

wichtige Rolle bei der grenzüberschreitenden Zusammenarbeit.

Ich möchte in diesem Zusammenhang nicht unerwähnt lassen, dass wir große Hoffnungen

in das Programm für die Grenzregionen setzen.

Als zusätzlicher Impuls wurde letztes Jahr zwischen Nordostslowenien und Steiermark

eine Euregio geschaffen.

All diese von mir erwähnten Aktivitäten können jedoch nicht isoliert gesehen werden.

Meine Damen und Herren!

Die Welt wird immer kleiner! Unser aller Anreise nach Venedig hätte vor 100 Jahren noch

Tage oder gar Wochen in Anspruch genommen. Heute erscheinen uns 30 Minuten

Flugverspätung schon als enorme Verzögerung.

Deswegen müssen wir grenzüberschreitende Kooperation in einem größeren Kontext

sehen.

Wie sie wissen, setze Ich mich zur Zeit stark für eine neue Form der Kooperation auf

regionaler Ebene ein – der sogenannten „ZUKUNFTSREGION“.

Nun – was meine ich damit:
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Mit dem Projekt Zukunftsregion gehen wir über unmittelbare grenzüberschreitende

Kooperation hinaus und konzentrieren uns auf einen Raum, der in der Geschichte viel

erlebt, und der ein Raum für Menschen – ein Raum für Bürger mit Zukunft werden soll.

Unter dem Stichwort EU-Zukunftsregion sollen neben den österreichischen Regionen

Steiermark, Kärnten und Burgenland auch Friaul-Julisch-Venetien und Veneto aus Italien,

ganz Slowenien, Nord-Kroatien und West-Ungarn verstärkt zusammenarbeiten.

Dies ist ein gewachsener Wirtschaftsraum mit etwa 17 Millionen Menschen, der durch

natürliche gemeinsame Anliegen und gemeinsam formulierte Ziele als europäische

Musterregion agieren soll.

Die gemeinsame Arbeit soll nicht nur in konkret umgesetzte Projekte münden, sondern

auch gemeinsames Lobbying und einen gemeinsamen Auftritt innerhalb der Europäischen

Union beinhalten, wo die Menschen spüren, hier habe ich einen starken Partner, der mich

kennt und den ich kenne.

Es handelt sich dabei um eine Verdichtung der Kooperation auf verschiedensten Gebieten:

regionale Entwicklung, urbane Kooperation, Bildung und Ausbildung, Arbeitsmarkt,

Forschung und Entwicklung, wirtschaftliche Zusammenarbeit, Infrastruktur und andere....

Dabei geht es nicht um eine Konkurrenz mit der Arge-Alpen-Adria, sondern ich sehe die

Zukunftsregion eingebettet in die Arge als Konzept einer Verdichtung in einem

bestimmten geografischen Gebiet.

Gewisse Formen der Kooperation, denken Sie hier beispielsweise nur an Infrastruktur,

können von der Arge nicht im notwendigen Maße geleistet werden.

Im Rahmen der Zukunftsregion wollen wir unsere gemeinsamen

Entwicklungsanstrengungen derart mit einander abstimmen, dass alle davon profitieren.

Unter Nutzung aller finanziellen Möglichkeiten - beginnend von EU-Struktur- und

Kohäsionsfonds über Interregmittel bis zu nationalen Finanzierungsmodellen.

Ziel ist die Entwicklung einer multiregionalen, Mitgliedstaaten- und EU-Außengrenzen

über-schreitenden Kooperation, die beispielgebend für andere Gebiete Europas ist.

Ich bin überzeugt, dass diese Form der regionalen grenzüberschreitenden Kooperation von

zentraler Bedeutung für die Aufnahme und Integration der neuen Mitgliedstaaten ist.

Erweiterung ist meiner Ansicht nach mehr, als die Übernahme von Rechtsvorschriften und

die Teilnahme an einem Wirtschaftsraum. Erweiterung bedeutet vielmehr auch
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gegenseitiges Verständnis, Integration und Kooperation der Bürger. Dies zu verwirklichen

ist Aufgabe der lokalen und regionalen Gebietskörperschaften.

Nur was wir vor Ort erklären und umsetzen können, wird die Menschen nachhaltig

überzeugen. Europapolitik vor Ort heißt, den Menschen europäische Zukunftsperspektiven

aufzuzeigen.

Lassen Sie mich mit der Überzeugung enden, dass die Europäische Integration für uns alle

eine äußerst positive Entwicklung darstellt und in letzter Konsequenz den Bürgern, den

Menschen, die in diesen Regionen leben, zugute kommt. Ich danke für Ihre

Aufmerksamkeit!
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',0,75,-�583(/
Minister za zunanje zadeve Republike Slovenije

Spoštovani gospod predsednik Galan, gospod predsednik Prodi, gospa predsednica,

gospod minister, dragi prijatelji, dragi kolegi

1DMSUHM� VH� PRUDP� ]DKYDOLWL� SUHGVHGVWYX� GHåHOH� 9HQHWR� ]D� SRYDELOR� QD� WR� SRPHPEQR

VUHþDQMH�

3R�SUHFHM�GROJL�SDY]L� VH�GDQHV�YUDþDP�Y�'HORYQR�VNXSQRVW�$OSH�±�-DGUDQ��7DNRM�EL� UDG

SRXGDULO�� GD� MH� ELOD� Y� ]DþHWNX�� ãH� SUHG� VDPRVWRMQRVWMR� 6ORYHQLMH�� WD� GHORYQD� VNXSQRVW

JODYQL� SUHGPHW� LQ� JODYQD� NRYDþQLFD� ]XQDQMH� SROLWLNH� 5HSXEOLNH� 6ORYHQLMH�� =XQDQMR

politiko smo dejansko vodili v okviru skupnosti Alpe – Jadran. Za Slovenijo je bila

GHMDYQRVW�Y�RNYLUX�WH�VNXSQRVWL��þH�VH�VSRPLQMDP�SUHWHNOLK�OHW��VNRUDM�SUHYUDWQLãND��7DNUDW

republike niso imele pravice samostojno delovati navzven in zunanja politika, ki so jo

ODKNR�YRGLOH�Y�RNYLUX�VNXSQRVWL�$OSH�±�-DGUDQ��MH�ELOD�SUDNWLþQR�]DPHWHN�ERGRþH�GUåDYQH

SROLWLNH��1DãL� VRVHGMH�±� ,WDOLMDQL�� %DYDUFL�� $YVWULMFL�� 0DGåDUL�� +UYDWL� ±� VR� UD]XPHOL� QDãH

probleme. Imeli smo skupne probleme in skupaj smo jih skušali reševati; v Delovni

skupnosti Alpe – Jadran smo se spoznali in se v njej dobro razumeli. Dobro se poznamo in

to bi lahko izkoristili tudi za naše skupno delovanje v prihodnje, ko bomo vsi v Evropski

uniji. To pravim zlasti za kolega iz Republike Hrvaške. Menim, da bi Republika Hrvaška

PRUDOD�SRVWDWL�þODQLFD�(YURSVNH�XQLMH��WDNR�NRW�MH�þODQLFD�'HORYQH�VNXSQRVWL�$OSH�-DGUDQ�

Kot beremo in slišimo ter kot bomo slišali od predsednika Evropske komisije si Evropska

XQLMD� VWDOQR� SUL]DGHYD�� GD� EL� VH� þLPEROM� SULEOLåDOD� QDURGRP�� 5HJLRQDOQD� SRYH]DYD� MH� Y

GRORþHQHP� VPLVOX� UHãLWHY� ]D� GHPRNUDWLþQL� GHILFLW� R� NDWHUHP� VH� Y� (YURSVNL� XQLML� WROLNR

govori. V obdobju globalizacije in raznovrstnih izzivov, ki jih ta prinaša s seboj –

NXOWXUQLK��JRVSRGDUVNLK� LQ�YDUQRVWQLK�±� VH�NUHSL�XSDQMH��GD� ODKNR�XVWYDULPR�SROLWLþQR� LQ

YDUQRVWQR�WYRUER��NL�EL�PRUDOD�GDWL�JRVSRGDUVNL�SULVSHYHN�SD�WXGL�YHþMR�VWRSQMR�YDUQRVWL�

9HQGDU� VH� QH� VPHPR� RSLUDWL� OH� QD� QDFLRQDOQH� GUåDYH�� =� UHJLRQDOQLPL� SRYH]DYDPL� VR� VH

RNUHSLOH� SROLWLþQH�� NXOWXUQH� LQ� JRVSRGDUVNH� YH]L� LQ� XVWYDULOH� RUJDQL]DFLMH�� NL� ODKNR
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REYODGDMR� VNXSQH� UHJLRQDOQH� SUREOHPH�� 'RVOHM� ODKNR� HGLQR� (YURSVND� XQLMD� VOXåL� NRW

SULPHU�QDGQDFLRQDOQH�HQRWH��NL�ML�MH�XVSHOR�]DGRYROMLWL�YHþLQR�]DKWHY�

6NXSQRVW�$OSH�±�-DGUDQ�SD� LPD�]HOR�GROJR� WUDGLFLMR�Y�SRYH]RYDQMX� UD]OLþQLK�NRPSRQHQW

HYURSVNH�NXOWXUH��URPDQVNH��VORYDQVNH��JHUPDQVNH�SD�WXGL�PDGåDUVNH��,PD�L]NXãQMH��NL�VR

lahko koristne za Evropsko unijo v tem obdobju širitve. Delovna skupnost lahko pomaga

GUåDYOMDQRP��ODKNR�LQIRUPLUD�MDYQRVW��ODKNR�SULVSHYD�N�ãLULWYL�(YURSVNH�XQLMH��RG�NDWHUH�MH

RGYLVQD�SULKRGQRVW�QDãH�FHOLQH��,ãþHPR�VYRMH�]DYH]QLNH��GD�ERPR�Y�(8�ODKNR�RSR]RULOL�QD

QDãH�LQWHUHVH��9�REGREMX�QDãH�QHRGYLVQRVWL�VPR�ELOL�GHOHåQL�YHOLNHJD�UD]XPHYDQMD��6HGDM

SULþDNXMHPR�HQDNR�UD]XPHYDQMH�SUL�QDãLK�SULMDWHOMLK�QD�REPRþMX�VUHGQMH�(YURSH�LQ�]ODVWL

WXGL� SUL� WHM� 'HORYQL� VNXSQRVWL�� 9VH� WR� ER� ODKNR� SULYHGOR� GR� YHþMH� SRYH]DQRVWL� ]QRWUDM

Evropske unije. To mora ostati glavni cilj, zlasti v trenutku širitve.

Regionalna politika pa je tudi mehanizem solidarnosti, kar je eden od temeljev Evropske

unije. Evropska unija mora vedno sloneti na solidarnosti. Predlog Evropske unije je

zadeval strukturne sklade za naslednje obdobje. Kohezijski sklad bi moral predstavljati 1/3

vseh izdatkov v okviru strukturne politike in glavni del skladov bi moral biti namenjen

WXGL� UHJLRQDOQHPX� VRGHORYDQMX�� )LQDQþQD� VUHGVWYD� VR� UHODWLYQR� QL]ND� ]DUDGL� QL]NH

]PRåQRVWL�þUSDQMD��7R�SD�]D�6ORYHQLMR�QH�YHOMD�Y�FHORWL��5DG�EL�SRXGDULO��GD�VH�VSRVREQRVW

þUSDQMD� YHþD� LQ� GD� MH� WD� Y� 6ORYHQLML� UHODWLYQR� YLVRND�� =PRåQRVW� þUSDQMD� VH� ER� SR

SULNOMXþLWYL�(8�VHYHGD�ãH�SRYHþDOD��3UL�UD]GHOMHYDQMX�VNODGRY�MH�WUHED�XSRãWHYDWL�GHMVWYR�

GD�EL�PRUDOH�ELWL�QRYH�þODQLFH�SRSROQRPD�YNOMXþHQH�Y�VLVWHP�(YURSVNH�XQLMH�SR�OHWX������

ýH� GRYROLWH�� EL� YDP� Y� GUXJHP� GHOX� VYRMHJD� QDVWRSD� UD]ORåLO�� NDNR� VL� Y� 6ORYHQLML

predstavljamo prihodnost Evrope.

Nekateri govorijo o ª=GUXåHQLK�GUåDYDK�(YURSH©��YHQGDU�EL�PRJRþH�ELOR�EROMH�JRYRULWL�R

ª=GUXåHQLK�QDURGLK�(YURSH©��9�YVDNHP�SULPHUX�SD�YHOMD�JRYRULWL�R�]GUXåHQLK�HYURSVNLK

QDURGLK��9�GRORþHQHP�VPLVOX� VL� MH� WHåNR�]DPLVOLWL��GD�EL�HYURSVNL�QDURGL�PRUDOL� L]JXELWL

pomen, ki so ga imeli prej, vendar je zagotovo, da obstaja velika razlika med idejo o

]GUXåHQMX�GUåDY��NRW�MH�ELOD�]DVQRYDQD�Y�SUHWHNOLK�VWROHWMLK�Y�=GUXåHQLK�GUåDYDK�$PHULNH

in zamislijo, o kateri govorimo danes v Konvenciji o Evropski uniji.
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9�=GUXåHQH�GUåDYH�$PHULNH� VR� SULKDMDOL� SRVDPH]QLNL� L]� (YURSH�� PHGWHP� NR� ]D� (YURSR

velja, da vanjo prihajajo tudi posamezniki z Vzhoda, posamezniki z Balkana. Podobne

L]NXãQMH� VPR� Y� SUHWHNORVWL� åH� LPHOL� WXGL� Y� -XJRVODYLML�� 9VH� WR�� YVL� WL� GRJRGNL�� YVD� WD

SULEOLåHYDQMD� SRVDPH]QLNRY�� SULEOLåHYDQMD� QDURGRY� N� GUXåEL�� NL� ER� PRJRþH� EUH]

narodnosti, se dogaja v okviru svetovnega tekmovanja, za katerega se Evropa mora

]DQLPDWL��GD�ER�ODKNR�SUHåLYHOD�

7R� MH� FHORWQD� SRGRED� åLYOMHQMD�� 3UL� WHP� PRUDPR� XSRãWHYDWL� WXGL� VSUHPHPEH� QRWUDQMHJD

åLYOMHQMD�(YURSVNH�XQLMH��9�QRWUDQMHP�åLYOMHQMX�(YURSVNH�XQLMH�REVWDMDMR�SROHJ�GUåDY�WXGL

UHJLMH�� PDQMãLQH�� OMXGVWYD� EUH]� GUåDY�� QDURGQRVWQH� VNXSQRVWL� LQ� YVL� ±� þH� VH� QH� PRWLP� ±

YLGLMR�Y�(YURSVNL�XQLML�DOWHUQDWLYR�GUåDYL�DOL�FHOR�UHãLWHY�]D�L]KRG�L]�QHþHVD��NDU�MH�Y�WHP

WUHQXWNX� SUHWHVQD� HQWLWHWD�� 9� (YURSVNL� XQLML� VL� ER� ODåH� ]DJRWRYLWL� LGHQWLWHWR�� LGHQWLWHWR

QDURGRY�� LGHQWLWHWR� QDURGQRVWQLK� VNXSQRVWL�� NL� GDQHV� åLYLMR� Y� QDFLRQDOQLK� GUåDYDK�

Nekatere teh skupnosti so si pred desetimi, dvanajstimi leti (med njimi tudi Slovenija)

]DJRWRYLOH�GUåDYR��YHQGDU�6ORYHQFL�LQ�+UYDWL�QLVPR�GUXJDþQL�RG�.DWDORQFHY��SUHELYDOFHY

GHåHOH� 9HQHWR� DOL� )XUODQRY�� NL� LPDMR� Y� UHVQLFL� LVWR� SUDYLFR� GR� XYHOMDYOMDQMD� VYRMH

LGHQWLWHWH�� .OMXþQL� SUREOHP� SULKRGQMH� (YURSVNH� XQLMH� ER� YSUDãDQMH� REYODGRYDQMD

UD]OLþQRVWL��9� QHNGDQML� -XJRVODYLML� QDP� QL� XVSHOR� GREUR� REYODGDWL� WHJD� SUREOHPD�� QLVPR

XVSHOL�GREUR�UHãLWL�WHK�UD]OLN��(YURSVND�XQLMD�MH�WLVWD�SUDYD�ªSULORåQRVW©��WLVWD�SUDYD�REOLND�

tisti pravi okvir za rešitev problemov, ki jih imamo vsi in so skupni vsem Evropejcem ter

YVHP�þODQRP�VNXSQRVWL� QDURGRY�� YHQGDU� WXGL� QDURGQLP� LQ� HWQLþQLP� VNXSQRVWLP�� NL� VR� Y

UHJLMVNL�SULSDGQRVWL�QDãOH�PRUGD�QDMEROMãR�REOLNR�VYRMHJD�åLYOMHQMD�

6NUDWND�� 6ORYHQLMD� QDPHUDYD� WXGL� Y� SULKRGQRVWL� Y]GUåHYDWL� SULMDWHOMVNH� RGQRVH� LQ

VRGHORYDWL�]�'HORYQR�VNXSQRVWMR�LPHQRYDQR�$OSH�±�-DGUDQ��6�WHP�NR�VH�ERPR�YNOMXþLOL�Y

(8��QLWL�]GDOHþ�QH�PLVOLPR�]DSRVWDYLWL�QDãLK�þORYHãNLK�LQ�SULMDWHOMVNLK�YH]L�WHU�RGQRVRY�]

regijami. V skupnosti Alpe – Jadran smo odkrili prijateljstvo in sodelovanje in zato smo

WHM� 'HORYQL� VNXSQRVWL� KYDOHåQL�� 8SDP�� GD� VH� ERPR� HQDNR� SULMDWHOMVNR� ODKNR� RUJDQL]LUDOL

tudi znotraj Evropske unije.
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1(9(1�0,0,&$
0LQLVWDU�]D�HXURSVNH�LQWHJUDFLMH

3UHGVMHGQLþH� (XURSVNH� .RPLVLMH� J�� 3URGL�� 3RGSUHGVMHGQLþH� (XURSVNRJ� SDUODPHQWD� J�

3RGHVWD�� 3UHGVMHGQLþH� 5HJLMH� 9HQHWR� J�� *DODQ�� � (NVHOHQFLMH�� GDPH� L� JRVSRGR�� GUDJL

prijatelji, osobito mi je zadovoljstvo što Vas mogu pozdraviti u ovom prekrasnom zdanju i

zahvaliti na pozivu da kao predstavnik Republike Hrvatske u Radnoj zajednici Alpe –

Jadran s Vama podijelim naša razmišljanja o proširenju EU, te ekonomskoj i socijalnoj

koheziji.

3RWSLVLYDQMHP�6SRUD]XPD�R�VWDELOL]DFLML�L�SULGUXåLYDQMX�V�(XURSVNRP�XQLMRP�+UYDWVND�MH

]DSRþHOD�VYHREXKYDWQH�L�QDMVORåHQLMH�UHIRUPH�QH�VDPR�JRVSRGDUVWYD��YHü�GUXãWYD�X�FMHOLQL�

sa jasno proklamiranim strateškim ciljem da na kraju toga procesa postanemo punopravna

þODQLFD�(8�

7DM� SXW� MH� SRQHNDG� X� MDYQRVWL� VKYDüHQ� NDR� XWUND� VD� RVWDOLP� ]HPOMDPD� X� SURFHVX� LOL

VDGDãQMLP�NDQGLGDWNLQMDPD��7UHED�UHüL�GD�WR�MHVW�QDWMHFDQMH��DOL�QH�RQR�X�NRMHP�ELVPR�VH

XWUNLYDOL� V� GUXJLP� ]HPOMDPD�� YHü� QDWMHFDQMH� X� NRMHP� VH� WDNPLþLPR� LVNOMXþLYR� VDPL� VD

VRERP� L� VD� QDãLP� PRJXüQRVWLPD� SURYHGEH� SUHX]HWLK� REYH]D�� ,VNOMXþLYR� R� QDPD� RYLVL� X

NRMHP� üHPR� WUHQXWNX� ELWL� VSUHPQL� QD� VOMHGHüL� NRUDN�� 2QR� ãWR� QDV� þHND� MHVWH� GRVWL]DQMH

NULWHULMD� SR� NRMLPD� üHPR� X� SRWSXQRVWL� PRüL� WHVWLUDWL� NRQNXUHQWVNX� VSRVREQRVW�� QH� VDPR

QDãHJ�JRVSRGDUVWYD��YHü�GUåDYQH�XSUDYH�L�GUXãWYD�X�FMHOLQL�

9ODGD�� þLML� VDP� þODQ�� REHüDYD� GRVOMHGQRVW� L� åHOMX� ]D� SURPMHQDPD�� WH� RGUåDYDQMH� MDVQRJ

SUDYFD� ND� WUåLãQRP� JRVSRGDUVWYX�� 3XW� NRMLP� SUROD]LPR� QLMH� ODJDQ�� D� UH]XOWDWH� L� FLOMHYH

NRMLPD�WHåLPR��WH�DNWLYQRVWL�NRMH�SURYRGLPR��QDãL�JUD DQL��QDåDORVW��MRã�QH�PRJX�RVMHWLWL�

8QDWRþ�WRPH�LPDPR�SXQX�SRWSRUX�JUD DQD�]D�SULEOLåDYDQMH�(8��7R�SRWYU XMX�L�LVSLWLYDQMD

javnog mijenja koja provodimo svakih 6 mjeseci, i u kojima podršku procesu europskih

LQWHJUDFLMD�SUXåD�����JUD DQD�5+�

Mi smo u potpunosti svjesni izuzetno zahtjevnog razdoblja kroz koji prolaze zemlje

þODQLFH�L�(8�WLMHNRP�SULSUHPD�]D�LGXüX�PH XYODGLQX�NRQIHUHQFLMX��Posebice se to odnosi
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na rekonstrukciju institucija, te proces odluþivanja, kao i na razmišljanja o nacrtu

GRNXPHQWD�NRML�üH�XYHOLNH�RGUHGLWL�EXGXüQRVW�(8��6�GUXJH�VWUDQH��WX�MH�L�SLWDQMH�SULKYDWD

]HPDOMD� NDQGLGDWD� X� SXQRSUDYQR� þODQVWYR�� NRMH� MH� XVNR� SRYH]DQR� VD� VSRPHQXWLP

unutarnjim restrukturiranjem EU. Unija se nalazi na pragu velikog proširenja, koje bi u

2004. godini trebalo, po svim sadašnjim pokazateljima, obuhvatiti i dvije prijateljske i

VXVMHGQH� ]HPOMH� þLML� VX� SUHGVWDYQLFL� GDQDV� RYGMH� V� QDPD�� � 7DNDY� UD]YRM� GRJD DMD� QDV

posebno veseli i predstavlja dodatni motiv za uspješnu provedbu obveza preuzetih SSP-

om.

Naš cilj je do kraja 2003. godine ispuniti preko 75% preuzetih obveza iz Sporazuma koji

QDV�YRGL�GR�SULGUXåHQRJ�þODQVWYD�X�(8��$OL�SDUDOHOQR�V�WLPH�SRþHW�üHPR�VDPRLQLFLMDWLYQR

LVSXQMDYDWL� L� REYH]H� ]D� SXQRSUDYQR� þODQVWYR�� 1D� WDM� QDþLQ� GRND]DW� üHPR� NRQWLQXLWHW� L

SROLWLþNH� FLOMHYH� SUHWYRULW� üHPR� X� QL]� WHKQLþNLK� L� RSHUDWLYQLK� PMHUD� NRMH� QDV� GHNODULUDMX

NDR�NUHGLELOQRJ�SDUWQHUD�VSRVREQRJ�RVWYDULWL�RþHNLYDQMD�L�(XURSVNH�XQLMH�L�VYRMLK�JUD DQD�

+UYDWVND� MH� UHDOQD� L� DPELFLR]QD� NDGD� L]MDYOMXMH� GD� åHOL� QDMNDVQLMH� ������ JRGLQH� SRVWDWL

QRYLP�NDQGLGDWRP�]D�þODQVWYR�X�(8�L�RWSRþHWL�SUHJRYRUH�R�SULVWXSDQMX��WH�NDGD�L]MDYOMXMH

GD�üH�GR�NUDMD�������JRGLQH�GRVWLüL�SRWUHEQX�UD]LQX�VSUHPQRVWL�]D�þODQVWYR��D�QH�NDVQLMH�RG

������ JRGLQH� SRVWDWL� þODQLFRP� (8�� 0L� üHPR� ]QDWL� SRND]DWL� L� GRND]DWL� GD� +UYDWVND

]DVOXåXMH�(XURSVNX�XQLMX��DOL�L�GD�(XURSVND�XQLMD�]DVOXåXMH�+UYDWVNX�

7DNDY�SULVWXS�]DKWMHYD�L�YDãX�SDåQMX�L�YDãX�SRPRü��0RUDP�VSRPHQXWL�GD�X�NRQWDNWLPD�VD

NROHJDPD�L]�]HPDOMD�REXKYDüHQLK�SURFHVRP�VWDELOL]DFLMH�L�SULGUXåLYDQMD�SRVWRML�PRåGD�QH

SUHYLãH�QDJODãHQD��DOL�XYLMHN�SULVXWQD�ERMD]DQ��GD�üH��]ERJ�XLVWLQX�YHOLNLK�LQVWLWXFLRQDOQLK

SURPMHQD� L� SURFHVD� SURãLUHQMD� NRML� RþHNXMX� (8�� ]HPOMH� L]� SURFHVD� VWDELOL]DFLMH� L

SULGUXåLYDQMD�ELWL�VWDYOMHQH�X�GUXJL�SODQ�

7R� VH� QH� VPLMH� GRSXVWLWL�� 1DMJRUH� ãWR� VH� PRåH� GRJRGLWL� +UYDWVNRM� L� ]HPOMDPD� VD� MXJR�

istoka Europe je da u dugom roku ostanu samo dobro i stabilno susjedstvo Europske unije.

3URFHV� VWDELOL]DFLMH� L� SULGUXåLYDQMD� MH� GREUR� RVPLãOMHQ� SURFHV�� DOL� RQ� ]DVDGD� GMHOXMH

XVSMHãQR� VDPR�X�+UYDWVNRM��(XURSVND�XQLMD� WUHED� ãWR� SULMH� L� ãWR� MDVQLMH� L]MDYLWL� GD� üH� WDM

proces povezati s drugim krugom svoga proširenja. Sporazumi o stabilizaciji i
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SULGUXåLYDQMX� PRUDMX� SRVWDWL� PRVW� NRML� üH� SRYH]LYDWL� SURFHV� SULGUXåLYDQMD� L� SURFHV

SURãLUHQMD�(8��7DM�PRVW�WUHEDMX�PRüL�SUHOD]LWL�MHGQD�SR�MHGQD�]HPOMD�MXJR�LVWRþQH�(XURSH

QD� WHPHOMX� LQGLYLGXDOQLK� VSRVREQRVWL� X� SULKYDüDQMX� HXURSVNLK� VWDQGDUGD� L� NULWHULMD�

LQGLYLGXDOQLK�]DVOXJD�X�JUD HQMX�UHJLRQDOQH�VWDELOQRVWL�L�LQGLYLGXDOQLK�UH]XOWDWD�X�SURYHGEL

REYH]D�NRMH�SURL]OD]H�L]�SULGUXåHQRJ�þODQVWYD��3UL�WRPH��EU]LQD�SXWD�X�(8�]D�QDMQDSUHGQLMH

L� QDMYMHURGRVWRMQLMH� VXGLRQLNH� SURFHVD� VWDELOL]DFLMH� L� SULGUXåLYDQMD�� D� +UYDWVND� PRåH

objektivno pretendirati da je ona upravo takav sudionik,  ne smije ovisiti o najsporijem

sudioniku toga procesa.

0L�X�+UYDWVNRM�VPR�VYMHVQL�GD�MH�X�RYRM�ID]L�QDãHJ�SULEOLåDYDQMD�JODYQL�XYR]QL�SURL]YRG�L]

EU VWDELOQRVW�L�SURVSHULWHW. Mi ga uvozimo i u duhu dobre regionalne suradnje prenosimo

]HPOMDPD�REXKYDüHQLPD�SURFHVRP�VWDELOL]DFLMH�L�SULGUXåLYDQMD��7R�MH�SUDYL�SXW��SXW�]D�NRML

motiva ne nedostaje, ali resursa zasigurno još nema podjenako u svim zainteresiranim

]HPOMDPD�� 2YDM� GLR� (XURSH�� JRWRYR� XYLMHN� QD� UD]PH X� FLYLOL]DFLMD�� NXOWXUD�� WUDGLFLMD� L

UHOLJLMD� PRåH� SUHGVWDYOMDWL� UMHãHQMH� ]D� VWDELOQX� L� SURVSHULWHWQX� (XURSX�� JRWRYR� MHGQDNR

WROLNR�NROLNR�L�DNWLYQRVWL�NRMH�VX�SUHG�]HPOMDPD�þODQLFDPD�L�(8�

Za promociju naših zajedniþkih ciljeva od izuzetne vaånosti jesu i regionalne inicijative

poput Radne zajednice Alpe-Jadran.  Hrvatska je svjesna da kao dråava treba stvarati

institucionalne okvire i podupirati prekograniþnu transnacionalnu suradnju jedinica svoje

regionalne i lokalne samouprave, što i�þini.

U sljedeüem razdoblju pripremamo veüe ukljuþivanje svojih�åupanija, gradova i opüina u

aktivnosti Radne zajednice Alpe–Jadran. To�þinimo zato što smo svjesni da je Zajednica

Alpe–Jadran i izvorno i po nacrtu novih Smjernica usmjerena na jaþanje suradnje

subnacionalnih subjekata, bliåih gra anima, tj. realnom�åivotu i potrebama ljudi. Na kraju

NUDMHYD� L�YHOLNH� LGHMH�XMHGLQMHQH� L� QRYH� (XURSH�PRüL� üH� VH�RVWYDULWL� X�SUDNVL� VDPR�RQGD

NDGD�LK�QD�VYRMRM� ORNDOQRM� UD]LQL�EXGX�NRQNUHWQR�RVMHüDOL� L�SULKYDüDOL�SUDYL�YODVQLFL� WRJD

SURFHVD�±�VYL�HXURSVNL�JUD DQL�
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Kako bi� X� EXGXüQRVWL� mogla� XVSMHãQR� SULKYDüDWL� sredstva Europske Unije namijenjena

regionalnom razvoju, Hrvatska�üe uskoro re-definirati svoje regije na ne-administrativnoj

statistiþkoj osnovi�� 1D� WDM� QDþLQ� RPRJXüLW� üHPR� SRMDþDQX� VXUDGQMX� QDãLK� UHJLMD�� WH� SR

QDþHOX� VXSVLGLMDUQRVWL� (XURSVNH� XQLMH�� NYDOLWDWLYQR� L� YUHPHQVNL� GRSULQLMHWL� EUåRM� L

efikasnijoj provedbi projekata na lokalnim razinama.

U tom sklopu mi gledamo i na našu suradnju u okviru Zajednice Alpe–Jadran, kao na

SURFHV� NRML� VH� RGOLþQR� XNODSD� X� SURFHV� ãLUHQMD� (XURSVNH� XQLMH�� 5D]YLMDMXüL� VXUDGQMX� QD

SURVWRUX�$OSH�-DGUDQ��+UYDWVND�XþLQNRYLWR�GRSULQRVL� UHJLRQDOQRM� VXUDGQML� L� VWDELOQRVWL�� D

time dajemo i doprinos ukupnome procesu europskih integracija, koji ima za cilj

XNOMXþLYDQMH�VYLK�QDURGD�L�GUåDYD�X�HXURSVNX�PDWLFX�

'R]YROLWH�PL�GD�QD�NUDMX�MRã�MHGQRP�]DKYDOLP�RUJDQL]DWRULPD�L�GRPDüLQX��X]�XYMHUHQMH�GD

EXGXüQRVW�QLMH�QHãWR�X�ãWR�XOD]LPR��YHü�QHãWR�ãWR�]DMHGQLþNL�VWYDUDPR�

=$+9$/-8-(0�1$�3$ä1-,



81

9$5*$�/È6=/Ï
=DOD�0HJ\HL�.|]J\ OpV�HOQ|NH

$�NLE YtWHWW�(XUySD�0DJ\DURUV]iJ�

D�PDJ\DU�PHJ\pN�V]HPV]|JpE O

Elnök Urak, kedves Kollégák! Nagy megtiszteltetés számomra, hogy mint az Alpok-Adria

0XQNDN|]|VVpJ� VRURQ� N|YHWNH] � HOQ|NH�� U|YLG� |VV]HIRJODOyW� DGKDWRN� HGGLJL

WDSDV]WDODWDLQNUyO�pV�D]�(XUySDL�8QLyW�LOOHW �HJ\UH�Q|YHNY �UHPpQ\HLQNU O�

+D�D�KHO\]HW�D�PL�HOYiUiVDLQN�V]HULQW�DODNXO��H]�PiU�D�����������HV�LG V]DNRW�pULQWKHWL�

A Magyar Köztársaság népességének túlnyomó többsége várja a csatlakozást. A 2000. évi

közvélemény-kutatás eredményeit alapul véve a lakosság 65%-a a csatlakozás mellett állt

és csak 8%-a volt kifejezetten ellene.

A lakosság személyes érintettség érzése tudatosodott az elmúlt évek során, de még így is,

a népesség fele semmilyen, a saját vagy családja életében a csatlakozás hatására várható

NRQNUpW� HO Q\W� YDJ\� KiWUiQ\W� QHP� WXG� PHJIRJDOPD]QL�� iOWDOiQRVViJEDQ� ���� D]� RUV]iJ�

48% a lakóhelye és 40% a saját családja életében is inkább pozitív változásokra számít a

FVDWODNR]iVW� N|YHW HQ�� 1DJ\RQ� IRQWRVQDN� WDUWRP� D� N|]YpOHPpQ\� LQIRUPiOiViW

Magyarország Európai Unióhoz való csatlakozásának várható hatásairól.

$]� HOP~OW� pYHNEHQ� OHKHW VpJ�QN� YROW� |VV]HJ\ MWHQL� D]RNDW� D]� LVPHUHWHNHW� pV� WXGiVW�

DPHO\HN�ELUWRNiEDQ�WHOMHV�MRJ~��D]�(8�IHOWpWHOUHQGV]HUpQHN�PHJIHOHO ��DEEDQ�WHOMHV�pUWpN

WDJNpQW� P N|G � RUV]iJ� OHKHW�QN�� 7HUPpV]HWHVHQ� D]� (8� WDJiOODPDLYDO�� LQWp]PpQ\HLYHO� D

NDSFVRODWWDUWiV� QHPFVDN� RUV]iJRV� V]LQWHQ� YROW� OHKHWVpJHV�� KDQHP� UHJLRQiOLV�� V W� D

települések szintjén is.

$�PDJ\DU�N|]LJD]JDWiV�N|]pSV]LQWMpW�NpSYLVHO �PHJ\pN�D�UHQGV]HUYiOWiVW�N|YHW HQ�YiOWDN

jogosulttá arra, hogy önálló kapcsolatokat létesítsenek más országok régióival.

Kiemelten fontosnak tartottuk az EU régióival való kapcsolatépítést, ennek révén

HU V|GWHN� D� KXPiQ� NDSFVRODWRN�� PHO\HN� WHUPpV]HWHVHQ� D� JD]GDViJL� pOHW� V]HUHSO LQHN

kapcsolatépítésére is hatással vannak. A közös programok szervezése,  egymás
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munkastílusának megismerése nagy mértékben segítette a magyar megyéket az EU-s

HOYiUiVRN� PHJLVPHUpVpEHQ�� D� IHONpV]�OpVEHQ� pV� DEEDQ�� KRJ\� D� M|Y EHQ� PLQW� D]� (8

tagrégiói tevékenykedjenek. Regionális kapcsolataink révén a lakosság, az egyes emberek

V]iPiUD�LV�OHKHW VpJ�Q\tOW�N|]YHWOHQ�NDSFVRODWpStWpVUH�PiV�RUV]iJRN�SROJiUDLYDO�

Az EU bebizonyította, hogy Európa valóban a régiók Európája. A görög, portugál, ír,

EXUJHQODQGL� WpUVpJHN� J\RUV� IHMO GpVH�� HU V|G � IHO]iUNy]iVXN� UHPpQ\W� NHOW � D� PDJ\DU

megyék számára is.

$�PDJ\DU�PHJ\pNQHN�OHKHW VpJH�YROW�D]�HOP~OW�pYWL]HGEHQ��KRJ\�QHP]HWN|]L�V]HUYH]HWHN�

munkaközösségek egyenrangú tagjaiként vegyenek részt ezen szervezetek munkájában.

Kiemelném az Alpok-Adria Munkaközösségben való részvételünket, amely a

UHQGV]HUYiOWiVW�N|YHW HQ�������W O��D�WHOMHV��WDQXOiVL��IRO\DPDWXQNDW�YpJLJNtVpUWH�

A társadalmi és gazdasági élet szinte valamennyi szegmensében módunk volt megismerni

az uniós régiók, tartományok gyakorlatát, megtanultunk együtt dolgozni.

$� NH]GHWL� LG V]DNEDQ� PpJ� D� Yt]XPNpQ\V]HU� PHJOpWH� QHKH]tWHWWH� D� WDOiONR]yN�

munkaértekezletek megszervezését, de túllépve a nehézségeken, kitartóan dolgoztunk az

egyes projekteken. A közös munka folyamán talán nekünk is sikerült hasznos, pozitív

tapasztalatokat, ismereteket átadnunk partnereinknek.

+RJ\DQ� OiWMXN� D� E YtWHWW� (XUySiW"� 9HO�QN�� PDJ\DURNNDO� HJ\�WW� OiWMXN�� ÒJ\� JRQGRORP�

hogy a régiós kapcsolatok tekintetében már "félig" az EU-ban vagyunk, sokkal kevesebb

nehézséget kell majd leküzdenünk, mint tettük azt az elmúlt évtizedben. Az európai

normák betartásának követelménye számunkra, a középszint számára garanciát is

jelentenek a tekintetben, hogy uniós tagságunk révén ugyanolyan jogokkal,

kompetenciával rendelkeznek majd a magyar megyék, régiók, mint Európa tartományai,

régiói.

Az európai közigazgatásban a középszint – tartományok, régiók – szerepe stabil, a

UHJLRQDOL]PXV� IHMO GpVH� YLVV]DIRUGtWKDWDWODQ�� $� E YtWHWW� (XUySiEDQ� H]pUW� D� PDJ\DU

N|]pSV]LQW�±�UpJLyN��PHJ\pN�±�LV�PHJIHOHO �KDWiVN|UW�V]HUHWQH�EHW|OWHQL�D�V]XEV]LGLDULWiV

HOYpQHN�PHJIHOHO �IHODGDWN|U|N�HOOiWiViYDO�
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Nagyon fontos gondolattal szeretném az elhangzottakat lezárni.

0DJ\DURUV]iJ� pV� EHQQH� D� PHJ\pN� D� E YtWHWW� (XUySiW� ~J\� NpS]HOLN� HO�� KRJ\� RGD

YDODPHQQ\L� FVDWODNR]QL� NtYiQy� RUV]iJ� EHOpSKHVVHQ�� 7DJJi� YiOiVXQNDW� N|YHW HQ� VHJtWHQL

kívánjuk azon országokat és régióit (Horvátország, Románia, stb.), amelyek számára az

XQLyV�FVDWODNR]iV�D�NpV EELHNEHQ�UHDOL]iOKDWy��0iU�MHOHQOHJ�LV�SUyEiOMiN�D�PDJ\DU�PHJ\pN

a "híd" szerepének ellátását Horvátország és Románia megyéi felé. Közös projektek,

programok indításával, az EU-ról megszerzett tudásunk átadásával igyekszünk azt a

N|]YHWtW � V]HUHSHW� HOOiWQL�� DPHO\� I|OGUDM]L� pV� PLQW� FVDWODNR]iV� HO WW� iOOy� RUV]iJ

KHO\]HW�QNE O�DGyGLN�

7XGMXN�� KRJ\� D]� (8� P N|GpVL� UHQGV]HUpQHN� YiOWR]QLD� NHOO� QDJ\REE� V]iP~� WDJRUV]iJ

esetén. Ez nagyon komoly feladatot fog jelenteni valamennyi tagország számára, és ez lesz

D�;;,��V]i]DG�HOV �IHOpQHN�NLKtYiVD�(XUySD�IHOp�

Az eddig elért sikerek alapján azt gondolom, optimisták lehetünk. Az egyes országoknak

QHP� V]DEDG� KDJ\QLXN�� KRJ\� D� QHP]HWL� pUGHNHOOHQWpWHN� IHOHWW� QH� J\ ]]HQHN� D� N|]|V

pUGHNHN��PHO\HN�pUYpQ\HV�OpVpYHO�(XUySD�SROLWLNDLODJ�pV�JD]GDViJLODJ�PHJHU V|GYH�NHU�O

NL�� D]� HJ\HV� QpSHN� |QD]RQRVViJiQDN�� D� UHJLRQiOLV� VDMiWRVViJRNQDN� PHJ U]pVpYHO

YiOWR]DWRV�� VRNV]tQ � N|]|VVpJJp� IHMO GLN�� (]� D� E YtWHWW� (XUySD�� DPHO\� D� YDM~GiV� pV

megszületés hosszú évtizedei alatt már megtanulta a népek közötti konszenzuskeresés

metodikáját, talán könnyebben veszi fel a harcot a XXI. század nagy kihívásai, a

globalizáció negatív hatásai, a környezetszennyezés terjedésével szemben, képes lesz

kulturális értékeit megmenteni, és példát mutatni a nemzetek békés egymás mellett

élésére.


